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COMPLETE BILINGUAL EDITION

The Author's Invocation

Dohas 1—2



OPENING DOHA 001 - SOURCE SCAN 15

R G AT, TqUT STl e WS

ST MfoRT RTST, IRT T BIeh @l 2]

I remember the bliss-giving assembly in whom ninefold devotion became the discipline and

tenfold devotion its beautiful fullness. They remain steeped in the supreme state.

OPENING DOHA 002 - SOURCE SCAN 15

S HITeT B, ST 519 qufT o
RART g 374, I Grrerg-Ifd w2l |l

They themselves are forms of auspiciousness, and I shall tell their glory: the incomparable

succession, the story of love in the Rasika tradition.



COMPLETE BILINGUAL EDITION

First Garland

Chappayas 1—20



CHAPPAYA 001 - SOURCE SCAN 15

ST ST ST THed, I 9 b fadRep |
3RS B BY R, g RS ||
SYT-THT TRT YRy BT e d@r|

STThIdeTH AP BY oIfE A7 BRI

ATH UTH el 31T Ul cT@rad HTde! |

IGep WerdoT T Far 7y IR fAd magt il

Victory, victory, victory to the divine guru, who broadens the path of rasa. Assuming the form of
the acarya, he carries servants safely across. He reveals the distinctions of tenfold devotion and the
mystery of supreme bhakti; his eyes are filled by the rasika form of Janaki’s beloved. Within the
devotee’s feeling he makes known the hidden grace of the Name, the sacred Abode, and the divine

play. Ever dear to rasika devotees, he continually sings their sweet lives.

CHAPPAYA 002 - SOURCE SCAN 18

U THE AT, AP Ve oI M|
AT, & TROT 9, Afd 7R Fer3 ||
VeI & Q9 TR, 31fHd AfgHT GEHRT |
fepfA pigel H, dile graehd gt Furtll
qafaret deast, ficr um afF 2R3
ST @edt &b U, Hifg WRIA a3 1111

Having honoured such a guru, I sing the glory of the rasika devotees. Bowing at Nabhaju’s feet, I
strengthen my understanding. How could I adequately tell the devotees’ blessed lives, whose
boundless greatness brings such joy? May my mind be refined as iron is drawn and shaped by a
magnet. Look upon the earlier acaryas and companions dwelling forever in the eternal Abode.

Beloved ones of Janaka’s cherished daughter, my trust rests in you.



CHAPPAYA 003 - SOURCE SCAN 18

fAfereTafd yrdT =gy, 37 ot Hferd Ad|
GRS P2y, STeS] dReas] @l ||
PppdEasT Afiast, o ST Id R R
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fAferaTafa yrdT =gy, 30 ydrdt Hfers A 11311

The four brothers who ruled Mithila were formidable in splendour and wholly given to devotion:
Siradhvaja, Ku$aketu, Jayadhvaja, and noble Viradhvaja. Kaikayidhvaja and Nimidhvaja, and
every household, bore tenfold love. Their queens—Sunaina, Sukhadaréana, Subhacitra and the
others—and their eight sons and daughters-in-law, Candra-kanti and Vani among them, were filled
with beauty. Maddened by love upon the path of parental tenderness, no current of the world
could touch these four brothers of Mithila.

CHAPPAYA 004 - SOURCE SCAN 18

PUT R HITR B, YTdT PIRIERTST & |

aR g fazara yamdt, 3R &g a1
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T2l §] HUSH, T B R {0 b1s F |

el PUT I HIY B, YTdT BILARTST B 1%

Brothers of the king of Ko$ala, turn your gracious glance upon me: renowned Vira Simha, mighty
Siira Simha, Vijaya Simha, Jayasila, Candrasekhara, Mahabahu, and Dharmasila, brothers of Sri
Rama. Generous, principled, and joined to parental love, you are ornaments among the kinsmen of

Raghu’s line. Keep my cherished purpose in mind, and all of you grant me your gracious glance.



CHAPPAYA 005 - SOURCE SCAN 19

YT 37 YIS o, IHT WG JHTd I3 |
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The eight brothers of Surastra and their queens possess a powerful devotional feeling: Ratnakala
and Ratnaprabha, Rupavati and Madavati, Bhramarakes$i, Madasila, fair Citra, and Candravati.
Together with many women of the city, they are a treasury of festival joy. As they gaze upon the
face of Janaka’s cherished daughter, an intense love swells within them. May all of you show grace

together; this dull heart makes its plea.

CHAPPAYA 006 - SOURCE SCAN 19

TR T Pedt Bedl, HERTST {9 BIRUT |
bRl GHARL, 197 o 1 A=
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The vine of love flowered and fruited in the queens dear to the great king: tender Kaikey1; Sumitra,
beloved in name and in truth; and Kausalya, whose gracious and sacred story no one could fully
tell. The palaces are filled with wise queens absorbed in bhakti. Nurturing Lali and Lal, they are
enemies of everything opposed to love. These excellent daughters-in-law of Raghu’s line bear the

full weight of dharma; in the king’s beloved queens the vine of love flowered and fruited.



CHAPPAYA 007 - SOURCE SCAN 19

i} PRSI HAR P FET el 9 Jd |
fast Gebo FaRAT, faamer = ||
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These are all the colourful, beloved companions of the prince of Ko$ala: Vijaya, Sukantha,
Suviramani, Vidyadhara, and Sundara; Suka, Vidyudvarna, Kalavadana, and Rasamandira;
Maladhara, Candravadana, and Sricandradasa; Puspamala, Prabhasindhu, and the special
Srinidhi; Laksminidhi and Sricitrasila. Mother, look upon me with compassion. These are the

prince’s beloved and many-coloured friends.

CHAPPAYA 008 - SOURCE SCAN 20

a7 TG Aeall o3, fRferar gaot 3urfat|
ST 31% Traepetl, SfTamsrer Afe Il
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The dear palace companions of Pramoda Forest worship within Mithila’s groves: Sr1 Vimala,
Candrakala, and the companion Carus$ila; Candravati, Candra and the others, Sita, gentle and
good; Kamala, lotus-faced, and incomparable Kisora, giver of joy; Padma, Padmini, and
Campakali, honoured as one who increases love. Learned and skilled in the arts of their beloved’s

play, they are the companions of Janaka’s princess.



CHAPPAYA 009 - SOURCE SCAN 23

TR BHA g PUTA sRATHE T |
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I bow to the lotus feet of compassionate Svami Hariyananda, wholly devoted to the mystery of
Sita-Rama and a follower of tenfold devotion. Noble as Valmiki, pure in being and an abode of
sweetness, he beheld the beginningless mystery and the way of the earlier rasikas. Know his
wondrous path of rasika devotion, always embodied in right conduct. Having received

Janakivallabha’s grace, he transmitted it from disciple to disciple.

CHAPPAYA 010 - SOURCE SCAN 24

RGP T S BT AT
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Rasika Raghavananda made Ka$i his seat. Siva assumed the guru’s form and gave him the
meditation of rasika devotion. Conquering terrible Time, he made Ramananda his disciple, and the
beginningless devotion of Ayodhya’s gateway shone forth freely. Assuming the form of an acarya,
he laboured to raise up the world. He revealed the greatness of mahaprasada and gave the rasika

devotees a gracious path.

10



CHAPPAYA 011 - SOURCE SCAN 25
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Of the twelve principal disciples, eleven held the leading rank; great Anantananda is known as a
fountain of devotional adornment. In powerful rasika samadhi he underwent the fire of grace
within his heart; by the grace of Janaka’s cherished daughter he remained filled with the rasa of
the rasa. Tears flowed in samadhi, and the lover in separation entered a wondrous state. He made

many disciples established in renunciation and love—who could recount the host of their virtues?

CHAPPAYA 012 - SOURCE SCAN 26
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By Anantananda’s grace, the accomplished rasika Krsnadasa lived only on milk. A practitioner of
love’s way, he kept Sita’s vow. At Puskara, in a shaded place of worship, beloved Sita appeared to
him. Bearing the old testimony, he refined the cherished account. Like the owl and the crow
absorbed in love, he entered the eternal movement of rasa, rasa, and divine form. Wondrous upon

the path of §rngara, he gave his foremost disciple a stainless understanding.
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CHAPPAYA 013 - SOURCE SCAN 28
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The king drove nail after nail into Kila Svam1’s head, yet he did not awake: the rasika remained in
powerful samadhi, absorbed in the beauty of Rama and Sita. He concealed majesty within the
secret play—its rasa, method, and love. Through five disciples and their disciples, minds became
intimate with the rasa of the rasa. He bestowed grace, ardent delight, and sweet rasa upon
Madhuracarya. Equal to Agra Svami in dearness, his rasika devotion moved freely under love’s

command.

CHAPPAYA 014 - SOURCE SCAN 28

T faqel 3THeE 310 Wi g feere|
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Agra Svam1’s lucid speech is an abundant cloud of joyful realization of rasa. Its letters, metrical
feet, alliteration, and sweetness are comparable to Valmiki. Its profound intent, means, and
attainment bring rasikas together. At Raivasa he worshipped the mystery of Janaki’s beloved. A
servant of the artful groves in the pleasure palace, he was an acarya of the path of rasa and rasa—a

thunderbolt among rasikas who brought the rasikas joy.
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CHAPPAYA 015 - SOURCE SCAN 28
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Agra Svami was Sr1 Agra, a companion of Janaka’s cherished daughter; in the flower garden she
beautifully arranged the meeting of the beloveds. Her dear name was Candrakala, and she kept
Syama and Siya under love’s sway. Manifesting here as the svami, she attained the divine feet and
tasted the rasa of meditation within the mind. He authored the Sringara-rasa-sagara and Dhyana-
mainjari; rasikas, whether initiated into the mystery or not, read them and come to know the path

of rasa.

CHAPPAYA 016 - SOURCE SCAN 30
T AT Bfd TRt el vTa &t 8
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Nabha is the navel of a lovely lake where the pure lotus of devotional feeling blooms and
discerning rasikas are its charming bees. He became an extraordinary rasika and a leader in
serving the saints. By the grace of the rasikas’ king and guru, he beheld Lali’s feet and was blessed.
No other bee ever drank as deeply and beautifully as the bee Nabha. He composed the eight-period

service—a book that is a lane upon the path of love.

13



CHAPPAYA 017 - SOURCE SCAN 30

i} STt 7% Pt d dF gl S fanet Afd |
AR Y= P21 Jfgar wifd a1

=T FHT HIY a7 6T G 3073 Afd W
YST AT /e = b g[fl i ||

{1 g TRIR it ST St |

S[eITTeT GIRET TR qgdal Hidel Grfd i
SISt THpUT @ dF gerdt S faAe Afd 12wl

By the grace of Guru Sri Jangi, his spiritual son Tan TulasI possessed a stainless understanding. He
cherished compendia of stories concerning the mystery of Sita-Rama. In assemblies of saints he
heard the sacred narratives according to the exclusive way; intoxicated in mental worship, he was
purified by devoted service to the saints. The mighty Murari Deva, known among the people,
belonged to his lineage. He was a leader of the community and noble guardian of its doorway,

marked by serene blessedness.

CHAPPAYA 018 - SOURCE SCAN 31
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By Guru Tan Tulast’s grace, Caturbhuja became unwavering. Foremost in the line of saints, he
showed love upon the path of bhakti. His incomparable personal service and steadfastness
delighted the heart, while the twin lines of the tilaka shone beautifully upon his forehead. He
established a distinct dvara that brought joy to saints and gave life to many servants. Its

champions, each excelling the last, were pure supporters of the highest dharma.

14



CHAPPAYA 019 - SOURCE SCAN 32
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By Guru Murari’s grace, the devotee Maliika gained this excellent story. From childhood he loved
the sacred narrative and brought its image into his heart: the dark, bow-bearing Lord, whose lovely
eyes hovered before him. Though inwardly without possessions, he remained in the household out
of love for serving his mother. His longing swelled around an offering of karhi; the fortunate one
beheld the bundle that the Lord had miraculously carried home. He took up renunciation, and as

soon as he reached the guru’s refuge, maya fell away.

CHAPPAYA 020 - SOURCE SCAN 33
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Touching Bhavananda’s feet, Anabhinanda’s story became a source of joy. A champion of the
supreme dharma, he overcame an opposing Saiva host. Each of his excellent warrior-disciples was
a treasury of joy for the saints. Firm in faith, generous, and a worshipper of Sita’s Lord, he was
outstanding and discerning; noble men bowed at his feet. Steadfast and heroic, steady-minded and

pure, he possessed great spiritual force and spotless renown.

15
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Second Garland

Chappayas 21—40
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CHAPPAYA 021 - SOURCE SCAN 33
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Kevalajhuva’s excellent disciples were each firmly absorbed in worship: the twelve noble Kalyanas,
Chapa, Bai Tulasa, Jagannathadasa Jara and Hulasa. Some lived on the nourishing milk of love
and some renounced even milk. Beloved Sita granted them vision and qualification for the radiant
rasa. Among these wise devotees, nourished by love, were noble Premapatha, Khemadasa, and

Damodara.

CHAPPAYA 022 - SOURCE SCAN 34
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The great devotee made Manibhiimi manifest in Mithila as an eternal place of worship. The
devotional hero SurakiSora delighted Lali and Lala’s hearts, revealing unwavering bhakti, ceaseless
spiritual union, and the way of rasa. Lali, the Mother of Raghunandana, became his daughter. He
is said to have been a grand-disciple of Kila Svami. In the harsh age of Kali his mind remained

stainless—what poet could find a comparison for him?
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CHAPPAYA 023 - SOURCE SCAN 35
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SurakiSora’s Pragadasa was a pure practitioner, generous in his loving relationship and established
in friendship with the line of Nimi. Beneath a neem tree stood his new cot and shining water-pot.
His renunciation and love were intense; he carried the beloveds’ sandals upon his head. In a lane
of Pancavati’s forest groves, he met the beloved pair. Speaking to him with affection, they joyfully

placed the sandals upon his feet.

CHAPPAYA 024 - SOURCE SCAN 37
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By Sri Gosaim TulasT’s grace, Todara’s fulfilment became complete. A holy influence sheltered him
so that Kali’s stain did not cling to him. His wife, foremost among faithful women, lovingly served
the saints. She found a deeply hidden remedy and made an offering to Ganga for that purpose.
When she understood what had occurred, she spoke of a wife’s profound sorrow; yet this couple’s

story gives joy. When she departed, Todara could not hold firm against the pain of separation.
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CHAPPAYA 025 - SOURCE SCAN 38
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This is the paired story of the noble Megha and Gangarama. Ramajiha’s love became manifest in
them, and he held them in deep affection. Foremost among practitioners, they heard the sacred
story as though from the Lord’s own mouth. Megha bore the revealed Ramacaritamanasa in his
heart. A disciplined lover, he came beneath its shelter and proclaimed its glory. In an Ayodhya lane

the lover in separation received a vision and was given the bow from the abode of bliss.

CHAPPAYA 026 - SOURCE SCAN 40
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By noble Agra Svami’s grace, Vinodi became a disciple devoted to divine play. Within the pleasure
palace, his mental service delighted in the Golden Palace. Obeying the master’s command, his
worship bore fruit upon the sacred ground: the Daughter of Mithila’s king granted him the
supreme grace of her vision. He abandoned self-interest in the work of worship and regarded
Nabha as a brother. With the assembly’s assent, the master summoned him and placed him upon

the honoured seat.
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CHAPPAYA 027 - SOURCE SCAN 41
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Dhyanadasa was powerful in meditation; his contemplative way offered a beautiful vision. He
touched the tradition of the supreme guru, Sri Agra Svami. Sri Caranadasa, an ocean of joy, loved
the rasikas and gave them delight in many ways. He faithfully observed the sweet tenfold devotion,
celebrated many festivals, and revealed mental love and the rasa of $rngara. Under the sway of love

for Janaki’s beloved, he spoke and heard the glory of the rasa.

CHAPPAYA 028 - SOURCE SCAN 42
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The great devotee dearly loved Bala Krsna and was known by the name Bala-ali. Turning from
merely formal good conduct, his understanding became beautifully rasika. Agra Svami appeared in
a dream and openly bestowed his grace; the shelter of Janaka’s young daughter joyfully accepted
him as her own. A wondrous rasika of distinctive understanding, this lover revealed divine love. He

expanded the Dhyana-manjari and brought joy by composing many books.

20



CHAPPAYA 029 - SOURCE SCAN 43
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Riipasakhi Sri Riipalala was captivated by the beauty of the divine pair. He served as the ruler of
Delhi’s minister, while rasikas knew the sweetness of his rasa. Receiving Bala-ali’s grace, he
became foremost in mental service. The ruler of Delhi recognized the mark made by the reflections
in the mirror palace. In powerful Kali he manifested as though in a second body, a wonder known

by all. His “Ho! Ho! Holi!” remains honoured in the rasika tradition.

CHAPPAYA 030 - SOURCE SCAN 44
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Madhuracarya was a sweet and graceful worshipper of Srngara. In mental service he attended the
groves of rasa-play within the pleasure palace. Born in Nimi’s line, he was noble, auspiciously
connected, and spiritually powerful. By the grace of Payahari, lord among rasikas, he became
powerful in sweetness. For twelve years he enacted the play of rasa-rasa and gave abundant joy. He

composed many books on rasika devotion, including a Rama-rasa-paddhati.
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CHAPPAYA 031 - SOURCE SCAN 45
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Hariyacarya received the meditation in which blue and yellow mingle as green. He described the
sleeping-grove, the close of the rasa, and sacred recollection in an honoured book. Obeying the
guru’s command from holy Citrakita, he offered rasikas the sweet play of Rama’s rasa. This
excellent disciple of Madhuracarya made Treta present within Kali: through festivals of the eternal

pastimes across all six seasons, he gave abundant joy.
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Ramasakhe’s sweet voice abounds in the method of Sr1 Rama’s rasa. His graceful and powerful
poetry is immersed in the rasa of the divine couple; reading or hearing it gladdens the mind and
colours rasikas upon love’s path. He received the Brahma tradition with Agastya as its authority.
Capable of refuting the doctrine of absolute non-difference, he composed many works. From
Goloka and Ayodhya to the descent upon earth, his heart held the rasa and rasa of Pramoda Forest.
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Krpanivasa’s beloved poetry is graceful and filled with love, a gift born of grace. Foremost among
worshippers of the rasa, he lived in relationship with Janaki’s beloved. Blessed in exclusive love, he
brought joy to rasikas. His many rasa-filled books included the Laksavadhi-madhurya-carita;
hearing them delights the mind and leaves it wholly overcome by divine love. He received the grace

of Hanuman, the supreme guru Sri Prasada, and Ali Agra.
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Sri Ramadasa Guidara was a foremost rasika intent upon sublime meditation of the rasa. He dwelt
in Citrakiita’s forest groves, that excellent land. Through divine sight he beheld the golden vision
praised by the finest revelation. In mental service he perceived his dear relationship with Mithila
and his spiritual birth; in the pleasure palace and Sarayi’s lovely groves he tasted the nectar of

beauty. A disciple of Krparama, he received high honour in the assembly of saints.
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Premasakhi, foremost in the mystery of rasa, took birth in an excellent brahmin body. He lived
near Srngaverapura and possessed a great renown. At Citrakiita he received Sri Ramadasa Gidara
as his true guru. Becoming a treasury of rasika devotion, he went to Mithila and offered full
prostration. Janaka’s cherished daughter appeared and adopted him as her special companion. He

revealed the story of love and sang its beauty in many graceful books.
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Sr1 Ramaprasada became firmly established upon Agra Svami’s path, filled with the exhilaration of
rasa, §rngara devotion, and the tenfold way. Dwelling in Ayodhya, he made service foremost and
brought joy to the saints. His beloved bow-bearing Lord paid a merchant’s account in full. When
Ramaprasada swept the pleasure palace with his own hand, Janaka’s daughter gave him a bindi.

Thus the ever-new wealth of tenfold devotion became known throughout the world.
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Sri Raghunatha Prasada attained the beginningless rasika rasa. Like a mute person tasting jaggery,
he knew the sweetness of the rasa of the rasa even when words could not convey it. Supremely
steadfast and profound, he maintained the guru’s way. He escaped terrible Time and remained
true to the beloved tenfold devotion. Through service with the Tapini yantra and graceful worship,

the sacred form became manifest. His disciple Ramacarana rescued those who had turned away.
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The followers of compassionate Sri Ramaprasada each excelled the next. Sacred Chedadasa was
known throughout the world for serving holy people; Baladudasa expounded the Madhurya-
kundali. Their disciples and disciples’ disciples became mines of tenfold devotion. Among them
were the mahant Sr1 Janakiprasada and the illustrious Bhagavana. By the grace of Janaka’s young

daughter, the lineage grew abundant with skilful servants.
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Sri Ramacarana was foremost among Sita-Rama’s rasikas. He filled many books with luminous,
graceful §rngara. Sri Tulasi described the hidden rasa of §rngara through the mode of service, yet a
wound remained where rasa seemed separated from attainment. Ramacarana brought that same
rasa into embodied form and inherited Agra Svam1’s renown. By composing a commentary on his

own text, he openly sustained the rasa of the rasa.
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The steadfast paramahamsa Anandaghana bore the seal of a worshipper of Sr1 Rama. Praised by
Ramaprasada, he held three Vedas in memory. He took into his heart the beautiful, essential
portion—the very milk—of the highest dharma. His mind was intoxicated by the grove-play of
Janaki’s beloved, and many worshippers and dear rasikas of the same spiritual family gathered

around him. Leaving his residence in Jafarabad, he made his home in the grove at Janaki Ghat.
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Rasamoda Vinoda was a dense cloud of blessed association dwelling in Ayodhya’s Pramoda Forest.
Makhana’s heart was like butter, and he worshipped $rngara. Love for the grove-play melted him,
and nectar seemed to flow from his mouth. His speech and feeling were united in love for the
graceful pastimes. Wandering through the beauty of Ayodhya’s land, his eyes found joy and he
became greatly blessed. Association with rasikas was his supreme fortune; separation from them,
his mind’s deepest pain.

CHAPPAYA 042 - SOURCE SCAN 58

4 Afd 3urg o9 v IGd 8 fGaer 6|
fATIETYR =T @12 &g P13 I HIE! |

fafE foram T 7rfF peret yoa It
37aY Hifg ST Agd H IGd |

B S 392 o HTHE 3 IS |

379 Wl IGeh FHTST | AT TR™T STRY bl |

3 A 3URA I3 °id W6 B9 (GIa 1811

Siyadasa bore the rasika seal of graceful understanding, worship, and the way of rasa. Whenever
he recognized a traveller linked to Mithila, he regarded that person as dear as his beloved and
shyly asked after their welfare. In Ayodhya’s Sr1 Ranga Mahal he lived among the rasika assembly.
He instructed those who were spiritually dry, bringing the sovereign rasa before them. His praise

still resounds in the rasika community.
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Siya Nagaridasa possessed spotless virtues and a graceful mind absorbed in love. He served Nagari
beside her urbane beloved in the palace of the groves. His eyes savoured their happiness; his own
joy arose only through the relationship of service. Daily intoxicated with this rasa, he flowed in
separation night and day. He knew no blessed refuge or goal other than Janaki’s beloved. He
relinquished possessiveness toward Ayodhya, expectation of Ayodhya, and even the idea of
dwelling in its forest.
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Silasindhu appeared as though he were the beloved form of Ramasakhe. In Ayodhya’s groves and
holy Pramoda Forest he beheld the rasa of the rasa. Clinging in love to the dust of Sri Sarayi, his
body became divine; countless Brahmas and other gods appeared and assumed bodies made of
that dust. In speech, body, mind, and heart he embraced the primordial pastimes of rasa and rasa.
Secretly repeating the two primordial Names, even at the cremation ground he spoke only of Lali

and Lalana.
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Citrasindhu revealed $rngara through a deeply distinctive devotional feeling. He knew the refined
S$r1 Rama-Lala as the one true Purusa. Abandoning the Samkhya conception of purusa, he
worshipped Janaka’s cherished daughter. He appeared almost as Bala-ali in order to bring joy to
rasikas and fulfilled the desire in the heart-lotus of the rasika sovereign Ramasakhe. He composed

the Srngara-rasa-ratna in Sanskrit, the language of the gods.
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Premasindhu’s mind was a fish in the stream of Srngara. He composed many rasa-filled books to
spread the tenfold devotion. He attained the intimate, playful way of friendship and answered
returning questions; his reasoned words shone like gold tested upon a touchstone. By Guru
Ramasakhe’s grace he received the vision of the wondrous grove. In graceful pastimes he revealed

the qualities of Brahman taught by the Brahma tradition.
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Rama Raghunatha was a powerful expounder of Tulast’s work, widely honoured in Ayodhya. A
joyful lover of Rama, he was learned in gesture, feeling, rasa, expression, and interpretation. He
knew the four Vedas, the six systems of understanding, and the doctrines of the Puranas; above all,
he expounded the devotional feeling of Sr1 Rama and Janaki. Dwelling at Vidyakunda, he richly

adorned the assembly of saints.
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Kavariya received the firm seal and served the imperishable lineage. Jagannatha was a colourful
servant of Sr1 Ramacandra. Hearing the sacred story made his hair stand on end and his sweet
voice falter with emotion. He made service to saints foremost and was acknowledged among
Ayodhya’s residents. He honoured every living being and regarded each joyful relationship as his

own. A supreme worshipper filled with love, he had no equal in good conduct and forgiveness.
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Excellent Mahant Bhagavanadasa, Kamvariya’s beloved disciple, was intense in serving saints and
a treasury of serenity, restraint, and compassion. Filled with love, he thirsted to hear the story of
the Ramayana. Faithfully maintaining the guru’s discipline, he entered incomparable joy. With his
own hand he demonstrated the sacred service and offered the pair of crowns to all. Compared to

Ambarisa, he remained stainless through the grinding wheel of Time.
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Who could equal Sr1 Venkata’s attachment to dwelling in Ayodhya? His eyes were mirrors for the
qualities and beauty of dark Rama. Whoever heard the pure story he told attained the blessed
Abode. An illuminating and prolific speaker in assemblies of saints, he understood meaning and
devotional feeling, the three divisions of the Veda, and the discipline of worship. He loved the

ninefold and tenfold forms of bhakti and Rama-Lala, who dwells in the house of joy.
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By the grace of Guru Ramasakhe, sovereign among rasikas, noble Raghunatha became a rasika. He
hoped only to dwell in Ayodhya’s forest and kept no expectation of the world. With a wooden bowl
and patched blanket, he tasted the rasa of dancing Raghava. His speech, feeling, rasa, and gestures
expressed love for the sweet play. Greatly blessed, he sang of love and the palace in the rasika

assembly. His eyes and words were filled with rasa upon the lovely bank of Janaki’s grove.
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By the true guru’s grace, Raghunathadasa received Ayodhya’s blessed gift. In Ayodhya’s lanes he
sang loving melodies to his beloved Raghunandana; coloured by love for Janaka’s daughter, he
bowed in Pramoda Forest. Whenever he entered the palace’s colours of love, every mood became
vivid. In the rasika assembly he sang and taught verses coloured by devotion. Always loving Sri

Sarayu, he bowed to the lotus-bud of friendship.
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In Kali, Ramadasa possessed intense renunciation and love, a stainless mind devoted to Ayodhya’s
land and palace. The noble ascetic was renowned at Sr1 Rama Ghat near Kot Dvara. On Sri
Sarayu’s bank he maintained difficult disciplines through winter cold and summer heat. He knew
the rasika saints of all four traditions, recognized each devotional disposition, and served

accordingly. A lover in separation, he possessed firm resolve, discernment, and a pure way.
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Balakadasa received the ascetic saint’s powerful grace. At Sri Rama Ghat near Kot Dvara, where
saints assembled, the intensity of his bhakti and yoga humbled other practitioners. Perfected in
service and discerning, he spoke of things to come and of scripture. Inwardly he maintained his

vow of love for Sita’s Lord’s feet. Ever spiritually awake, he lived in Ayodhya for many years.
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Payaharidasa, pure in understanding and recollection, wandered the wish-fulfilling land and
sought the sight of rasikas. His hut stood beside Sr1 Sarayii on the bank of Janaki’s grove. A servant
of Payahari, his inner being was fixed in meditation upon the rasa of the rasa. The paired Name,
the paired Abode, the deeds of the pair, and the paired Forms dwelling in his eyes made every
story sacred. Applying the fire of separation, he attained the spiritual movement of the three

bodies and their own inherent rasa.
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Rasamalika received the grace of Guru Sr1 Ramacarana, sovereign among rasikas. Her intense
detachment from limited Ayodhya became love for the fullness of spiritual joy. She regarded the
eternal, indivisible, beginningless palace as a mine of beauty. Invisible to worldly sight, she
attained the devotional way there and, through love in this very body, reached the blessed goal.

Taking leave of all the rasikas, she entrusted herself to Sri Sarayii, protector of her people.
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Pure-minded Raghubarasarana possessed a unique devotional way. Whenever a rasika in deep
solitude asked him a question, he explained Agra Svami’s relationship there. As he praised that
glory, tears streamed from his eyes. Supremely skilled, how could the distinctions of sacred
relationship escape his sight? Only one enriched by the deeds of such relationship can truly

recognize it.
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O Fate, if you grant me birth, give it in Raghubarasarana’s company! Let there be the exhilaration
of beloved relationship, separation, and the beloved’s memory. He described the splendour, form,
and virtues of Mithila’s land and Ayodhya; the rasika circle dwelt there, shining and steeped in
sweetness. By Guru Silasindhu’s grace his way became wondrous. He openly named the fault, as

Hanuman had taught, and recorded only the stainless lineage.
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Dharmadasa, embodiment of dharma and giver of joy, received the office of mahant at
Vidyakunda. His conduct delighted the circle of saints. Honouring every living being, he nourished
them generously with food. His disciple Prahladadasa later received the mahant’s office; he
accepted support from rulers in order to carry out joyful service to saints. Firm and right-minded,

he walked the devotional path of Rama and Janaki and brought no sorrow to anyone.
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Siyarama Sevaka became a mahant and a treasury of lofty virtues. By the grace of Guru
Ramacarana, sovereign among rasikas, he became a repository of tenfold devotion. He perceived
virtue according to each disposition and delighted rasikas in their devotional moods. He regarded
everything he had as mahaprasada and kept the Name dancing upon his tongue. Pure and moist-
eyed in separation, he was intoxicated by accounts of the divine grove. He faithfully maintained

detachment, forgiveness, beloved saintly company, firm discipline, and love.
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Santadasa took the name Janakaki$orisarana. He first lived in Vrndavana and then came to dwell
in Ayodhya's forest. At Gola-Golanka he obtained food and brought happiness to saints. Meeting
single-hearted rasikas, he blossomed and tasted his own spiritual joy. Through Ramacarana,
sovereign among rasikas, he received complete grace and sacred sight. As Yugalapriya's brother-

disciple, he recited the divine virtues and became absorbed in his own delectable bliss.
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Sri Janakiprapanna was a cultivated ocean of formidable virtues. His prose, verse, and poetry

made rasika devotion shine. Immersed in the rasa of Lali and Lala, he embraced the rasikas' way.
He possessed loving faith in the feet of Guru Ramacarana, king of rasikas. Laksmanapuri was his
birthplace, but the land of Rasaraja became his goal. Recognizing it as a land of jewels and gems,

he examined it and joyfully chose it for his home.
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Sr1 Janakidasa was a rasika bee at Janaki's lotus feet. The company and sacred sight of rasika
saints awakened tenfold joy in him. He lived in Pramodavana, loved Ayodhya's residents, and
practised the inner service in its many forms beside Sri Sarayii. Having received grace before, he
bore a sweet, joy-giving smile at that delightful sight. Ramacarana, a treasury of bliss, rejoiced

when he beheld this mendicant known as Madhukariya.
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Beloved Rajaraghavidasa was an intensely devoted worshipper of pure mind. United with the
sweet disposition, he was qualified for the lovely palace service. His path bore the stamp of single-
heartedness, devotional absorption, and holy intoxication. He was the dear, obedient disciple of
the wise true guru Sri Ramacarana. Pouring out abundant wealth, he offered body and mind as

well. In his Janaki-rasika heart he repeated the names of Karunasindhu and the Son of the Wind.
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Dear is the story of Janakaki$oriarana, beneficial in every way. He formulated sound principles
that brought happiness to all rasikas and beheld the palace and its high chambers directly with his
own eyes. He devised many remedies, improving each person according to that person's condition.
Sometimes in Mithila and sometimes in Ayodhya, he moved among the palace groves. At times he

related the deeds of Rasaraja; at others he used books to make a seeker's love and inquiry firm.
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Through the guru's grace, Sr1 Ramahajiiri shone in the immediate presence of the divine grove.
Dayarama became compassion embodied toward Mithilesa's daughter. He dwelt in fair
Bundelkhand, adorning it with the glory of the foremost companion. Siyadasa, a treasury of joy,
was a rasika of the palace's rasa and colour. Those who received his grace entered a lively
happiness. His detachment, remembrance, rasa-discipline, understanding, and way made him a

treasury of rasika rasa.
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Ramacarana, dear by name, was a pure rasika priest bearing an excellent devotional seal.
Supremely skilled in the art of song, he was a refined lover and greatly blessed. Desiring no
possession beyond a wooden bowl, he cast the world aside like straw. He sang pleasing raginis of
the grove-pastimes of Janaki's beloved and the comforting words of the earlier, eminent rasika
teachers. Through the grace of Guru Mahant Mohanadasa, he beheld the abode overflowing with

rasa.
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Sri Janakicarana was a devotional soul filled with sacred absorption. Rasikas praised his
renunciation, his patched cloak, and his citizenship in the divine grove. Intoxicated with rasa, he
intoxicated others; in seeing him, devotional feeling and sacred sight came vividly alive. His
wonderfully fashioned songs delighted the rasikas who heard them. Through inner mental service,
excellent bhajana, and outward observance, he found blessed refuge. Having received Dayarama's

noble grace, he dwelt in a fragrant grove beside Sarayu.
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All these great souls who dwelt in holy Ayodhya were forever fulfilled: Gaibirama, teller of sacred
narratives, and then Ramagulela; Bhrtuyajia, steadfast in his discipline, and singular Banara;
Amaradasa, the noble disciple, and his descendant Haridasa the worshipper; Mahant Mangaladasa
and Sugriva Khavasi of the hill. By recounting them, the poet hopes to receive Rama as his treasure

and Hanuman's stainless, incomparable grace.
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May I always bear upon my head the foot-dust of the mahants of this stainless land: noble Sri
Jagannatha, mahant of the Janmasthana; the detached Baliramadasa, an abode of wish-fulfilling
rasa; Pitambaradasa of the eastern Acari establishment; and incomparable Raghuvaradasa, who
illumined the pure path of devotion. What poet could describe the glory of Sri Nrsimha, excellent

in Hari-bhajana, and Mohana?
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Most blessed was the steadfast good fortune of the mahant's office, a source of joy to Ayodhya's
rasikas. Dear Ramagopala was priest, mahant, and intimate attendant. His stainless service to
Janaki's beloved illumined the way of rasa. Blessed Vaisnavadasa awakened happiness in rasika
hearts; singing the rasikas' words, he increased the mind's delight. Lovers sang and danced while

the rasika assembly cried victory.
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Balakrsna's voice choked with emotion as he sang the glory of the divine pair's feet. He sang the
nectar-filled words of Agrasvami, the songs of Bala-ali, and the rasa of Madhuracarya, Hari, and
other powerful rasikas. He also sang the words of Premasakhi, Krpasakhi, and their circle.
Maintaining the discipline of love in the daily rasika assembly, he knew nothing apart from them.
Dwelling in Ayodhya as a mahant, he possessed pure feeling, joy, and stainless devotional

intoxication.
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His heart remained forever steeped in the lovely form of Avadhavihari Lala. Within the inner
palace of the sovereign Lord of Kosala, the Rangamahala stood as its corresponding image,
established through a loving inner design. Long concealed, it was revealed by Mahant Sarayudasa,
who was filled with the colour and rasa of the rasa. Through Kuba's spiritual influence, he brought

great happiness to the rasikas of holy Ayodhya.
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Haridasa became a worshipper of Rasaraja, skilled in recounting the glory of devotees. Gifted with
clear exposition and powerful devotion, he was steeped in the colours of tenfold bhakti. He
excelled in singing the virtues of the grove-pastimes of Janaki's beloved. His many listeners waited
like cataka birds for the drop of Svati rain; through expressive and well-reasoned words, he gave

them that rain abundantly. Every saint dwelling in holy Ayodhya honoured him in the assembly.
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The stainless Pandita Umadatta made his forest dwelling in Ayodhya's groves. He was
distinguished in the Name, Form, deeds, glory, and Abode, and he beheld the play of the groves
along Sr1 Sarayii's sandy bank. His mind was bright, his path loving, and he was beloved among
rasikas. Generous, peaceful, and unwavering in heart, his way was wondrous. Composing poetry in

Sanskrit, he gave the saints a treasury of joy.

CHAPPAYA 077 - SOURCE SCAN 87

T Fd E_18d gidd il IH AT a9 bl 1|
37y 919 31fd ifd gfee IRy e @Rt |
oS YR &1 gt I JaT geur |

R V19 Tfd < {ifd Fde geit 21

BT gad R ad AT o Well £l

U 3UTHh 3T Yo oiall il fafer afrer &

e =<1 ITEd i Hiel IHTATIERT Bl 1o ||

All the saints praised the noble way of Ramagumanidasa. He dearly loved living in Ayodhya, and
the sight of Sarayu's bank was precious to him. He adopted the bee's way, carrying service to saints
in his heart. His feeling was sweet, his path one of servitude, and his detachment strong. Hearing
sacred narrative, his fine eyes melted and streamed with love. A powerful worshipper, he found

blessed refuge upon Ayodhya's path.
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Ramanuja attained the blessed path of Sr1 Ramasakhe, sovereign among rasikas. Beautiful and
gentle in speech, he was filled with the colour and rasa of friendship. In rasika saints' company he
wandered joyfully through Pramodavana. A crowd of rasikas gathered beside Sr1 Sarayii; greatly
blessed, he built a hut there, lived among them, and served them. The delightful story of Kavariya's

beloved spiritual grandson burns away the impurity of Kali.
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Sri Paramahamsa's heart was steeped in contemplation like the finest royal swan. He upheld the
beautiful, joy-giving essence of the relationship of friendship. His graceful gait, loving manner, and
sweetness captivated the heart. His feeling was incomparable; like a swan separating milk from
water, he continually exercised discernment. His mind played naturally in the secret colours of
devotion. A powerful worshipper, he gathered the virtues of divine friendship and made them into

a necklace of pearls.
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Living in Kanaka Bhavana's jewelled grove, Raghubaradasa perfected the inner mental service. His
incomparable way was intoxicated with Rasaraja. At the guru's abode in Revasa, he drank the
paired nectar of the Abode and the Name. His heart was attached to the sweet form of Janaki's
beloved. He made many books on the divine pair's deeds the support of his bhajana. Perceiving

within and seeing without, this mendicant possessed a stainless mind.
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All the saints praised pure-minded Thakuradasa, who arose under Guru Mohanadasa. Dwelling at
Kanaka Bhavana, he served sadhus and became a treasury of virtue. The mendicant's way was
foremost in him, and his incomparable feeling shone like the sun. Whenever he met a solitary
rasika, he brought and offered excellent food. Seeing a sadhu's form and virtues, he never
entertained even the least thought of deficiency. Day and night he rejoiced in fresh contemplations

of the divine adornment.
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Sri Ramaprasada bore the mark of Krpala's eminent priest. Hearing sacred stories raised powerful
horripilation in him; as a listener, his heart kept its discipline. He loved the form of Janaki's
beloved and the sacred path of the divine pair. His eyes flowed continually, his voice choked with
feeling, and his speech was dear. Rosary in hand and the Name upon his lips, he wandered
Ayodhya's blessed lanes. Having followed Ayodhya's noble path, he went on to attain the joy-giving

form.
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Jairamadasa was a singular good soul devoted to the worship of rasika Janaki and Lala. Bearing
the honorific Sri, he served at Janaki Ghat and continually brought many offerings from the
marketplace of love. Tears streamed whenever he uttered Janaki's name. In the midst of worship
he kissed the divine face, and meditation in the parental mood arose. Through the grace of Guru

Mahant Balananda, his love for Ayodhya became dense and full.
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Mahasakhi was born in the land of Mithila and received a divine, pure disposition. By
Janakaki$or1's grace, she became passionately attached to devotion. No masculine identification
entered her; she remained absorbed in a pure feminine embodiment. She lived among rasikas in a
grove-hut beside Sr1 Sarayii. She did not allow a barber to touch her body and cherished the form
of a sixteen-year-old child. Through subtle means she expressed the wondrous strength of this
devotional feeling.
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Abandoning Kali's terrible net of delusion, Bhadravati lived nobly and well. Born into a royal
lineage, she did not accept a worldly husband. Beyond the three qualities, she desired the sight of
Sri Ramalala's face as her Lord. She took refuge in Janaka's beloved daughter and fled by way of a
window. Filled with powerful, intense love, she lived in Pramodavana among rasikas. She

established a grove beside Sri Sarayii and never again turned toward the world she had left.
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Sr1 Gangabai was bright as the Ganga, filled with the waters of rasa and glory. As a companion of
Janaka's daughter, she overflowed with waves of divine play. Her sight drove sin away, and her lila
was purifying like the holy city. The inner Rangamahala upon which scripture fixes its meditation
became directly manifest to her as Kanaka Bhavana, filled with the colour of rasa. She stood one-

pointedly beside beloved Janakivallabha Lala, hands joined in prayer.
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At the fragrant dwelling in a grove by Sri Sarayi, they arrived steeped in the colours of tenfold
devotion. Sr1 Kauéalyadasi and Janakidasi practised great austerity. Ramajiva, slight in form,
undertook the great repetition of Bhatta's paired mantra. Her eyes loved both the divine pair's
Name and their Form, and the greatly blessed woman gazed upon Sarayu's bank and sang. A most

blessed relationship arose: embodied as a woman, she became doubly rooted at Siya's feet.

54



CHAPPAYA 088 - SOURCE SCAN 94

(HORTHERUT BRI AT YquT &e ke FHfd ||
SR A TR bl fdg Iy W |

fefeer &< & g yarafe e e ||
HIAH WS JHT oTeil AT 37 I |

BiS BTet i i dier favedl gis wie
SRTSRTEIEN O ST a1 2ROT T1fd |
IIRTHRROT BRIG PHAT 0T & IGHT gAfd 1l ¢l

The story of Siyaramasarana's glory delights rasikas of discerning mind who hear it. His loving
intelligence was rich in art, and his poetry was full of rasa. He composed vivid, brightly coloured
garlands of verses in many metres. Inner worship was foremost for him, and he was steeped in the
colour of Lalli and Lalana. Turning from the course of this hard age, he became a deeply intense
and wholly true lover in separation. Dear to Sri Rajaraghodasa, he attained the way of

Janakivallabhasarana.
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No one possessed more intense fidelity to the guru than Ramajanaki$arana. When the guru gave
an order, he considered nothing high or low. Counting neither night nor day, he listened and
completed the beloved work. For attaining Janaki's beloved, he recognised no discipline apart
from this: rosary, repetition, austerity, and observances were all contained within obedience. Every

saint praised his stainless mind, made patient by the grace of the Lady who sports in Ayodhya.
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Appearing in an eminent Kanyakubja brahmana family, Ayodhyaprasada held the rasika teaching
in his heart. At the outset of life, good fortune brought him to the guru's refuge. Surrendering his
whole self, he embraced firm discipline in every limb of practice. He left the net behind, journeyed
from Jalavana, and reached Sarayii's bank. Living in Sr1 Pramodavana, he became absorbed in
remembering the rasa of the rasa. Taking his mother and all his kinsfolk with him, he chose

Ayodhyapuri as his home.
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The noble son of a Sanadhya brahmana became a rasika guru sheltered by Janaka's daughter. At
his guru's curse he left home, took up worship, and came to Ko$alapura. A supreme worshipper, he
shone as a rasika in the rasa of Rama's rasa. His young wife accompanied him and became a
skilful, eminent companion of Lalli. She was beautifully nurtured by the vision of Janaki's beloved

in Kanaka Bhavana. Pure JanakadulariSarana held the dust of rasika saints' feet in his heart.
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Two servants of Ramanuja found their gurus' abodes in Ayodhya. One was an eminent disciple of
Sr1 Acyuta; the second belonged to Sri Ratnasimhasana, a learned worshipper accomplished in the
arts and associated with the ruler of Riwa. Ramadasa, Gangabai's kinsman, was wholly devoted to
Rama; a second, Krpavata Ramadasa, dwelt deeply within the palace. Remembering and

recounting their multitude of virtues, I place upon my head the dust of the places where they lived.
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These devotees loved the precious, golden land of Ayodhya. Ramadasa bore a sweet devotional
stamp, and noble Manirama was dear. Generous Lachimanadasa and Janakidasa were abodes of
love. Sr1 Surari was an eminent speaker, urbane in Tulasi's composition. Premadasa had all
twenty-four thousand verses manifest in his memory. Each was a powerful worshipper, and each

carried an incomparable rasa.
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These joy-giving devotees savoured the beautiful rasa of Kosala, the jewelled land: rasika
Ayodhyasarana, Cutakiya, and Lachimanasarana; the love and virtues of Raghunandana's servant
cannot be described. There were pure Raghavasarana, Ramanidhi, and dear Citrasindhu; dear
Premasindhu and Avadharanga, whose hearts held the relationship of divine friendship; and

Ramacarana, the lucid practitioner dear to Ramanuja's servant.
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These devotees became intoxicated while savouring Sr1 Pramodavana's sweetness: the eminent
Siyaramagarana Premi, honoured with the title Sr1; Ramadayala, Siyaramaratana, and Sri
Balarama; Krparama, Hitavamsa, and the celebrated companion Jairama; and Bhagavana, who
turned back and came to this Abode. Pure-minded Mohanadasa left the other forest and remained

here, arrested by this forest's beauty.
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With great discipline and love, these devotees tasted the tenfold colour in the true land:
Ramabiharidasa and Ramakinkara, a treasury of joy; Sarayudasa, intoxicated with intense love and
dwelling on Sarayt's bank; and Jiianadasa, a worshipper of excellent conduct who served the
saints. Living at Okaghosa near Sarayu's groves, he struck fear into bands of the wicked. Blessed
were those city-dwellers who lived in Ayodhya's land, continually bringing joy to their devotional

family.
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Ramakinkara lived joyfully in Ayodhya, distributing tulasi leaves in every grove. Filled with Rama's
Name, this handsome servant was a treasury of virtues. Endowed with loving intimacy, he revealed
the ever-fresh and gentle relationship of friendship. Looking into Valmiki, he spoke of its beauty
with the authority of experience. Esteemed among circles of rasikas, he tasted the beloved rasa.

His lotus face was always serene, like the sun of the solar dynasty rising before one's eyes.
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This good devotee lived in Pramodavana, the beginningless place proclaimed by revelation. Rasika
Mahant Janakidasa dwelt beside Sri Sarayii. His way was that of the karva-bearer; absorbed in the
love of the groves, he moved among the noblest good souls. He lovingly repeated the divine pair's
Name, heard what was dear, and taught it. Rasikas remembered his character, patience,
contentment, and detachment. Blessed was his birth: abandoning the world, he made his dwelling
in the land of Ayodhya.
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Blessed were those who abandoned the world and lived in the wondrous place of Pramodavana:
Siyadasa, the eminent and worthy disciple of Balaramadasa; Kamaladasa, stainless of heart and
always engaged in meditation on the rasa; and Sri Purusottamadasa, firm and pure in inner mental
service. While bathing in Sarayu at dawn, he encountered a stream of sorrow. Madhau, the

mendicant, lived close to Sarayi's bank and took up residence in my heart.
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In Bengal, Baksi Ro$ana received the radiant vision of Rangalala. He was a discerning companion
of the divine couple and a handmaid of the daughter of Mithila's lord. His celebrated mind was
absorbed in the creepers of Sri Pramodavana. Grace and compassion were his single support in the
company of rasikas, while waves rose in the stream of Janakivallabha's grove-play. He adorned the

complete beauty of the month of Sravana and hung it gracefully.
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By enchanting Lalli's grace, I long to receive Mohana's enchanting qualities. The rasika assembly
was enchanting in colour, and the jewelled palace was enchanting; Pramodavana, its many groves,
and its lovely ground were all enchanting. Wherever an assembly gathered, that enchantment
showered down. His loving attachment found its eternal home in Kanaka Bhavana's jewelled

palace. Seeing that grace, the world danced; all desired the delight of the dancer's art.
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Harinarayana became a lifelong observer of the Ekadasi vow. From Bengal he made his home in
lovely, auspicious Ayodhya. He performed the circuit and bathed upon Sarayi's excellent bank.
Ksatriya and $udra were protected, and he obtained the same good in a brahmana household and
lineage. In the good company of son and wife, his delighted heart became steeped in devotional

colour. For forty-two years his loving mind remained single in rasa.
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Gaudesvara awakened the feeling that even a pebble from Ayodhya's ground was a gem. Eminent
Sr1 Gopaladasa lived in Vrndavana. He longed for sacred sight but did not obtain it; then a treasury
of joy appeared in a dream. The dream showed Ayodhya's Sr1 Pramodavana and Sarayi's groves,
where the sound of the divine pair's Name and bee-like voices echoed beautifully in all directions.

He set out, crossed safely, and entered a land filled entirely by the divine pair.
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Krpasakhi's understanding and way were full of rasa; his clear tenfold love shone with radiant rasa.
He received the grace of Agra Svami, the guru who was a treasury of grace. Rejoicing in Mithila's
land, he made Janaki Nagara his home. Desiring sacred sight in the limb of separation, he came to
that place, an abode of great happiness where creepers embraced young mango trees beside the

lake. By the grace of Mithile$a's daughter, he touched the lotus feet of the divine pair.
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Seeing Mithila as a jewelled land, these loving devotees of pure and stainless mind made their
home there. The world knew wondrous Bhajanananda as a servant of sadhus. Ratnakara
proclaimed the treasure of Mithila's Narendrapura. Greatly blessed Raghunathadasa also lived
there. In a rice field, Lalli appeared to that eminent, single-hearted seer. He advanced in surging

emotion, filled with faintness, and attained the blessed course of tenfold service.
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Pure affection for Sri Mithila's land awakened an unbroken current of grace. Mahatma Siyaprasada
brought forth and established its sacred circuit, for rasikas receive beginningless Mithila's ground
as part of their dharma. He revealed its wondrous groves and worshipped according to the
discipline of rasa-rasa. By Dayarama's grace he became a treasury of happiness for rasikas. His
love was single, his understanding and way full of rasa, and the repetition of "Mithila, Mithila"
took hold of him.
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This discerning devotee's understanding, way, and love were unwaveringly single, and his mind
was stainless. Following the rasika guru's instruction, he lived in Mithila, a treasury of happiness.
Rama-rasikas recognised him as a worshipper of that land; therefore all the saints called him
Mithiladasa. He manifested the beginningless grove where rasikas obtain bliss. Free from self-

regard, he received the incomparable joy of serving Siya through Sarl meditation.
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Blessed is the stainless-minded saint whose heart becomes intoxicated with Mithila's beauty.
Finding happiness there, Siyadasa resolved to perform his bhajana in Mithilapura. At Matihani he
regarded power and wealth as trivial beside noble detachment. With the guru's permission, he
lived in the palace of Janaka's daughter and learned the subtle pathways of rasa by questioning

rasika saints. Sr1 Bharatadasa also lived in Mithila and found joy in the company of rasikas.
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I place upon my head the foot-dust of those who joyfully made Mithilapuri their home:
Ramaguleladasa, Janakidasa the worshipper, Pragadasa, Raghuvirasarana, and Sr1 Ramadasi; Sri
Ramadasa, Kavariya's beloved disciple-descendant; and a second Mahant Sri Ramadasa who
attained residence in the palace. I also remember the others who lived there as the city's natural

inhabitants.
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These greatly blessed mahants lived in Mithilapuri, the land of perpetual joy: eminent
Jaikrsnadasa, known in the noble lineage of Ramalala, who dwelt at Matihani-Matikauda as a
treasury of happiness for saints; Ghanarama, dense with spiritual understanding; Sri Banavari of
Barahi; and an eminent great soul of intense discipline whose constant sustenance was bhajana.

Wherever they lived in the surrounding region, they were honoured even by those like Brahma.
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Sr1 Siiradasa of Pipara in Mithila's land was accomplished, discerning, and good. He churned the
sacred narratives of Sita and Rama together as a samhita. Good people delighted in the
distinctions of devotion and every condition of sacred feeling that he described. He openly
proclaimed Mithila's splendour, form, and virtues. Saints heard him with joy; obtaining the
beloved sight, he came to know it all. He was stainless, powerful in serving sadhus, dense with

clear understanding, and joyful in worship of the Lord.

68



CHAPPAYA 112 - SOURCE SCAN 108

RETE T TR BRI Agd Rl
Jdel 3UTHD HolT JRId Hed! SR
GAfd <Rt SHP el Q[ IFep faRmt il
T I IR e G2 37fbR|

o fafgd aR 9y srear 7 Afd gurhi
AT UTEUS! GaIe J&e Herd gftidd @]
TR et R gRSTHERT He= aR1128R ||

Eminent Mahant Harijanadasa occupied the flourishing seat at Naraghoghi. A powerful
worshipper, he held bhajana in remembrance and was a great lover. His good understanding
flowed toward Janaka's daughter; he was a pure, detached rasika. Generous and full of rasa in
service, he was qualified in tenfold devotion. Following scripture, he refined excellent
understanding, poetry, rasa, and devotional discipline. He brought sorrow to atheists and

hypocrites but happiness to devotees, and he was eminently wise.
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Through the grace of Guru Sr1 Harijana, eminent Alakharama attained the unseen way. A powerful
and generous mahant, his yogic virtues were vast. He applied the yoga of devotion and vowed
himself to service of saints. Steadfast as the pure cataka and discerning as the swan, he was an
eminent devotee of Rama. His way was firm love for Rama's story, without fear of the world. At the
time of the divine wedding, the beauty of the splendid canopy flashed within his noble meditation
on the pair and became love.
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Sadgadasa received the sixfold vow and became stainless and lucid in serving saints. He knew and
accepted no chosen Lord apart from Janaki's beloved. At Dharmasupura he took up a new
residence and brought forth the beauty of a new temple. Qualified for service, he was the
discerning disciple of eminent Mahant Harijana. Ramaprasanna, his good brother, served saints to
his heart's content. His disciple-descendant Haribhajanabhatta was single-minded, bringing

happiness to rasikas.
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By the glory of Bhiksuka Rama, the way of mendicancy received noble devotion. At Balaha beside
Vimala's bank, a multitude of saints gathered. Abandoning deception, he served the four traditions
with a single feeling. He served Sita and Rama and pleased them by singing the Ramayana.
Arguments over caste and rank did not consume him; he steeped others in his own devotional

colour. In the company of rasika saints, this refined seer found the pathways of tenfold rasa.
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Harerama was a beloved son whose auspicious virtues could not be contained in a chappaya.
Biuidirama was absorbed in meditation upon the delectable mafijari. For him it was always the
spring season, and greatly blessed, he continually served saints. Having tasted that fruit, he
joyfully brought his daughter-in-law into the temple. Like Mother Sumitra, she seemed to have
received a store of merit all at once. As a Maithila brahmana he was fixed upon the foundational

path, his love established in the rasa of the rasa.
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Ramadasa and accomplished Laksmanadasa lived at Ulava and brought happiness to saints.
Entering Mithila's land, their renown shone in every town. Learned and abounding in virtues, they
were affectionate worshippers of the discipline of rasa. They continually cherished Valmiki's
narrative on the Ganga's bank. Eminent speakers, they repeated the Name and increased love.

Holy Cilkarama received the jewel of devotion at Sakarapura.
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The good four-armed Tulasi possessed noble love in the melody of his voice. Sri Narayanadasa
lived at Birana in Mithila's land. Discerning and abundant in service to saints, he was a ground of
ninefold devotional rasa. Binding anklets and other ornaments upon his feet, he danced while
singing "Worship Rama." He brought saints into his home; how can the truth of his feeling be

described? In the lineage of Acyuta, Basokarana carried forward the fruit of this birth.

CHAPPAYA 119 - SOURCE SCAN 112

fafed et 9= o= A1ed ATed IH S|
fAfereT 31 gtd HoT deeblel HohetdT|
T9 MR WA doIT a9 dol 3THoTdT |

& TfEHT WY 3 ot Bl Taré |

[Tl MarT T[0T 7107 319R Fe GaTS ||

TS I forsT aqv IMg U I HA|

fafea gadt 9= o7 ATed gTed 9 ST 112281

Sahebarama was a renowned saint of the household at Pacarhi. His pure bhajana in Mithila's land
bore immediate fruit. Like Bharata among the nine lords of yoga, his ascetic splendour was
stainless. Through him the glory and sovereignty of the beginningless place became manifest. A
true devotee of boundless virtues, he brought happiness to saints. His eminent disciple

Ramabhadra fixed his mind in meditation upon Ramabhadra's feet.
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Sr1 Harinama was a joy-giving saint at Bakhari in Mithila's land. The whole world came to know
the bowl of offering from his inner mental service. Supremely intense Raghunathadasa meditated
upon Mithila. He sang in verse of the indivisible land proclaimed by the Veda, accessible through
experience, and of the path seen by grace through the yoga of devotion. Sumata, in Caturbhuja's

noble lineage, was a servant of Sita and Rama.
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At his sixth-day birth rite, the infant smiled toward his father's body; from then on he was known
as Maganirama. Born into a loving Kayastha family at the large village of Saidapura, he especially
sustained service to saints through the three narrow measures of mandua grain. When jewellery
was held back through a merchant's deceit, Syama released it and granted him the sight of the
child of King Dasaratha. These celebrated events endured for a time; the devotee's joy-giving body
then returned to the Abode.
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Good Baijalala abandoned the net of delusion and awakened as a spiritually wealthy man. A
discerning mahant at Mohanapura, he made Hari and Krsna's glory manifest. Unbroken devotion
filled his household, and his sons and grandsons were highly cultivated. With great humility he
invited saints, worshipped them, and arranged their meals. When they departed, tears veiled his

eyes. Syama kept him in service, and he became a strong protector of Rama's devotees.
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Harijanadasa worshipped the Name and Form of Sri Rama, the supreme Reality. At Sirasiya he
held a leading place in Ramakabira's lineage. Bearing the mark of a saintly worshipper of Rama, he
honoured service in his heart. Every year on Sri Rama's birthday he travelled to Mithila. Lovingly
repeating Nirbhiraja's mantra, he made his life praiseworthy. His birthplace, Moramau in Mithila's

land, was adorned by the Icchumati.
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Through Raghava Sri Ghanayama, Harivyasa's lineage became radiant. He served saints without
pride, honoured others, possessed faith, and worked for their good. A discerning accomplished
practitioner, his meditation and understanding were pure. Praised by the divine pair, he
maintained no worldly expectation. Bound by love for Fatehacanda, he desired only the highest

goal. His joy overflowed; beyond the wish-fulfilling tree, he received devotion to the Abode of bliss.
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The one whom the world called "fool" was a great soul of stainless mind. Murakhadasa was
generous, single-hearted, and carried others across the worldly ocean. An eminent disciple of
Botharama, he spread tenfold devotion. Appearing in Kila Svami's lineage, he was excellent and
greatly blessed. He loved the melody of Rama's Name and the liberating mantra of Rama. In the

beginningless land of Mithila, his accomplished glory became powerful.
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Hamsaraja gained the swan's discernment and at Khudabakhara received the treasure of devotion.
Seeing the saints of all four traditions as equal, he served them all. Among them he lived as a
rasika devotee, meditating at Simha Daravaja. If a hypocrite of Kali, wearing only the outer
costume, came to his door, he explained matters thoroughly and gave that person the highest,
beloved joy. Receiving a guru from Kila's lineage, he made the delightful path of Rama devotion

firm.
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Pure-minded Janagovinda meditated upon the feet of eminent saints. He lived in the excellent
Abode and possessed the spiritual power of noble bhajana. He repeated well the sacred Name of
Sita and Rama in melody and mantra. Near a banyan on the Ganga's bank, he entered samadhi
and meditated beyond worldly display. Calling upon Rama, Balabira received a vision—this is the
wondrous story. Janagovinda was skilled in sakhis and many kinds of verse, a lifelong votary

whose way gave true happiness.

CHAPPAYA 128 - SOURCE SCAN 117
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Through Guru Janagovinda's grace, Piirana attained completeness. Akasi, Sumata, and Sumedaka
were noted by name. Abandoning everything and leaving the household, they became qualified in
the mantras. Sahaja was a discerning servant of Rama, cultivated in service. Eminent Sri
Mohanadasa was a repository of tenfold devotion. Beautiful and supremely humble, he was called

stainless by everyone.
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CHAPPAYA 129 - SOURCE SCAN 117
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Attaining detachment and abandoning the world, Ramacarana became the Lord's beloved servant.
He worshipped according to the discipline of rasa in Janakivallabha's grove-palace. All rasika
saints praised this great treasury of happiness. By its grace, the Bhaktamala attracted saintly
hearts, and through Nabhaju's grace it showered a rain of sacred feeling. Manifest through

Agrananda's gateway, he entered the path of eightfold daily rasa-service.

CHAPPAYA 130 - SOURCE SCAN 118
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Ramadayala was a brahmana of Bhagavata understanding who delighted devotees' hearts.
Discerning Tejabahadura observed disciplines that spread devotion. Bearing the mark of a Rama-
worshipper, he lovingly sang refined divine virtues. Devoted to the Bhaktamala, he continually
related his own story. The noble soul was freely and purely attached to devotees' feet.

Benimadhava's eminent son was a lucid, good devotee of Rama.
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CHAPPAYA 131 - SOURCE SCAN 118
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This good servant and supreme devotee made the soil of Magadha holy. Although Narasau was
called unfortunate, he was an extraordinary steward who brought happiness to saints. Serving with
love, even sacred remnants led to a blessed destiny. When provisions were exhausted and a
distressed saint came to the doorway, Bhajauda and Tamai Syama arranged an offering for the
assembly. Even while fasting he remained in worship; Jor1 stood with arms joined at the appointed

hour.

CHAPPAYA 132 - SOURCE SCAN 119
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Most sweet is the story of the noble friendship between Harerama and Harilala. One was a
companion of Mithile$a's daughter, the other of Vrsabhanu's daughter. One belonged to a grove
beside Sri Sarayt, the other to a corresponding bank. Kindred rasikas, both rested discerningly
upon meditation on the divine pair. One followed Harivams$a's path, the other the way of Malika
Krpala.

81



CHAPPAYA 133 - SOURCE SCAN 119
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Through Guru Harerama's grace, Deva became pure-minded and rich in virtues. He held fast to
the lotus feet of Mithilesa's daughter. Following the excellent path and the essence of revelation, he
was qualified in tenfold devotion. Disciplined daily, he recited the five chapters of Rama's rasa.
Dwelling in the eightfold daily service, he was an eminent lover who moved in its sweetness. Bala

All and Nistara carried the delectable meditation on the mafjari in their voices.

CHAPPAYA 134 - SOURCE SCAN 120
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Each understood the chosen Lord of his guru and true guru to be one, and both crossed over.
Harerama maintained a single devotional stamp in Jivana's lineage, while Harilala proclaimed the
chosen Lord through the stamp of Harijivana. At times they perceived complete correspondence in
the groves along Sarayu's bank: the maiden of Barasana and the beautiful mass of Mithila's

splendour. Single-hearted in virtue and serving eminent saints' feet, both moved within rasa.
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CHAPPAYA 135 - SOURCE SCAN 120
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Jivanarama and Janaki were well joined in reverence for the Name. Harerama and Harilala
meditated upon their chosen Lord and spoke words of refuge at Guru Jivana's feet. They installed
beloved Thakura in the saints' temple. Sr1 Pramodavana and Vrndavana were both exceedingly
dear to their minds. Their poetry celebrated meditation and service to the pair and the lovely
Forms of both divine pairs. Jivana and Ramaprasada were well joined as faithful bearers of the

Name.

CHAPPAYA 136 - SOURCE SCAN 120
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A stainless brahmana served as priest of Thakura Gopinatha. Arising in Vallabhaji's lineage and
finding his guru, he became renowned. Handsome, virtuous, and well conducted, he was cultivated
in the method of serving devotees. Captivating singers and devotees came to him; among them Sri
Gopalacanda sang wondrous virtues. His way was an incomparable sacrifice of kirtana, and his

mind rested in the divine pair.
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CHAPPAYA 137 - SOURCE SCAN 121
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This eminent son appeared at Supatali, a pure and great place that delighted rasikas. Nathudasa's
son, he was skilled in singing countless virtues. In the stainless joy of tenfold devotion and the rasa
of the rasa, he moved like a fish in water. He gave voice to rasikas of Sita and Rama's grove-play,
composing many sequences of verses that made Sravana's beauty full of rasa. By Rama's grace he

received a delectable foundation in the wedding canopy and the Sari tradition.

CHAPPAYA 138 - SOURCE SCAN 121
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Jagannatha was a discerning and stainless-minded teacher of Hari's path of devotion. He kept the
secret narratives of Sita and Rama within his heart and, on the authority of the Sr1 Bhagavata,
proclaimed devotion's supremacy. A powerful speaker and knower of rasa, he was an eminent
learned devotee, an irreproachably established acarya and mahant. He nourished the many
beneficial teachings of the attributeless Reality and consumed the course of time that consumes all

things.
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CHAPPAYA 139 - SOURCE SCAN 122
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Rasika Janakidasa attained Janakivallabha's path of love. Living among the sons of Patalipura, he
made his devotion firm. Finding his own rasika guru, he received the Sari disposition in his very
body. In the limb of separation, tears came to adorn his eyes like collyrium. All devotional souls
praised him, and he bowed his head to the lineage's feet. Rasikas recounted his person at

Mandavisaji's festival.

CHAPPAYA 140 - SOURCE SCAN 122
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In earlier times these supreme devotees became guardians of Acyuta's lineage: Kevatarama,
Mastarama, and Roja, a treasury of joy; Iéura, a saintly worshipper in Visnusvami's tradition;
Mahant Lachimanadasa and the excellent saint Komvara; and Tulasi Arakha, whose heart loved

the rasa of sacred narrative. By their very nature they took Rama devotion as their Lord.
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CHAPPAYA 141 - SOURCE SCAN 123
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Upon the earth, Dharani's noble voice magnified sacred narrative. At Manasa near Sarayu,
Maharaya experienced bhajana. His twelve seats and worthy disciples became known throughout
the world. Among them were Karunanidhana, Kevalarama, and Sri Parasadirama, who became an
abode of happiness through that touch. Generous Ramasevaka appeared as an embodiment of love

for Rama.

CHAPPAYA 142 - SOURCE SCAN 123
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I forever bow to the moonlike lotus feet of those established in tenfold devotion. Syamadasa was an
eminent disciple of Sr1 Agra Svami. At the sight of Payahari, his mind turned completely toward
the Name. Even spirits and ghosts found release as he made inner mental service visible. He held
in his heart the relationship between Mithila's Abode and Ayodhya's devotional way. Wandering

the earth in divine intoxication, he settled his mind in the true treasure.
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CHAPPAYA 143 - SOURCE SCAN 124
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Receiving Guru Syamadasa's grace, powerful disciples became renowned: Cintamani, a treasury of
happiness; Manoharadasa, a repository of virtues; and Bandhu, whose faultless love was a
repository of tenfold devotion to the pair. They did not perform outward worship but entered inner
meditation and samadhi. Living in caves, these faultless companions were great, unconditioned

embodiments. As rasikas of Janakivallabha, they became unmoving even before the power of time.

CHAPPAYA 144 - SOURCE SCAN 125
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In Kali's age, the finest gifts are food and the Name of Janaki's beloved. To give the delectable
Name bears noble fruit, as does becoming a giver of food. Saints proclaimed the glory of Ainirama.
His speech rested upon the Name of Janakivallabha, and he received its many excellent forms and
a firm, beautiful Abode. He established perpetual feeding, an inexhaustible house of happiness

even for deluded souls.
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CHAPPAYA 145 - SOURCE SCAN 125
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Ainirama's worthy disciples told the powerful story of the correspondence between the two divine
pairs. Magani Ramapratapa embraced love for serving saints. Bhagavanadasa performed arati and
discoursed beside the Ganga. Krparama was a powerful disciple dear by the name Lada. Beloved
Bahida manifested devotion and established worship. Mauji and Ramakrpala crossed through

devotion's joyous current.

CHAPPAYA 147 - SOURCE SCAN 126
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Holding Guru Cintamani in meditation, the servant calmed every anxiety of the heart. Tejarama's
excellent splendour spread throughout the land. In the lineage of eightfold daily service, he was
powerful in bhajana and rich in countless virtues. His beloved disciple Stuiradasa held time at bay
by the strength of bhajana and, dear to Janakivallabha, retained his body for many years.

Caranadasa became the guardian and honoured the assembly of saints.
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CHAPPAYA 148 - SOURCE SCAN 127
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Eminent Brajamohana became an enchanting disciple of Sr1 Caranadasa. Firm in worship of Sita
and Rama, he embraced the love of service. Living at Raghupura, he served saints well. Devadasa
was Brajamohana's wondrous and eminent disciple. Renouncing the world, he lived at the ancient
place; his story became steadfast like Dhruva's. By Janakaja's grace he received the ceremonial

crest and remained deeply delighted.

CHAPPAYA 149 - SOURCE SCAN 127
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Maujirama received grace from Guru Ramagulela, a treasury of compassion. Firm in supreme
experience and beautiful in form, his speech was artlessly simple. Seeing a hungry person, he
melted and gave without measure. The speech of Ramagopala was full of rasa, and his tongue was
filled with love. Greatly blessed, he gathered crowds for sacred narrative and kirtana and served
saints. Supremely generous, he was like a good wish-fulfilling tree whose incomparable gift was
delectable food.
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CHAPPAYA 150 - SOURCE SCAN 128
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In the terrible time of Kali's age, Gangadasa maintained the discipline of bhajana with ease.
Singing the Ramayana, he acquired wondrous renown. He worshipped Sita and Rama and kept
their Name playing upon his tongue. At all times spiritually awake, he reflected upon the principles
of bhajana. Free from laziness in service, he held Gurudeva within his heart. In the lineage of

eightfold daily service, his virtues and stories were countless and his way unfathomable.

CHAPPAYA 151 - SOURCE SCAN 128
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Discerning Mahant Syamadasa bore the stamp of a Ramayana reciter. His conduct shone at
Dorigaija, where he lived beside the Ganga. His whole being loved Tulasi's composition, and he
worshipped through its narrative. Eminent disciple Ramadasa sang the Ramayana well.
Maintaining discipline and love, he shone in the security of Rama's feet. Humble in mind, he

experienced the yoga of devotion while living upon the earth.
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CHAPPAYA 152 - SOURCE SCAN 128
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Dharmadasa lived of old at an ancient place near the Ganga. The earlier mahant of Sitamarhi, his
mind was devoted to bhajana. Encountering a serpent on the road, he gave it the liberating
mantra. He knew Rama's mantra to be above every yantra, mantra, and tantra. Where ancestral
rites were performed, he honoured Lalli and the second lunar day in his heart. There Sri Sarayti,

the stainless Ganga, and Sonabhadra seemed to share one bank.
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Two devotees of the divine pair lived near the Ganga, one at Para and one at Barahi. Gopinatha
and Hanumanasimha arranged happiness for saints, while generous Sri Narasimha adorned the
saintly circle. Their understanding and way moved among rasikas, and they were qualified in
tenfold devotion. Like bee and female bee, they dearly loved the lotus feet of Janaka's daughter.

Both good souls were ornaments of their respective lineages and treasuries of virtue.
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CHAPPAYA 154 - SOURCE SCAN 130
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Through Guru Sri Prasadirama's grace, Ramasevaka attained a beautiful form. His eyes joined the
paired beauty of Sita and Rama's Forms. As he heard the words, he watered the pavilion with tears
and spread Rama's glory through it. Near Samastapura, by a current that was both Ganga and

Sarayi, he built the wedding pavilion and the assembly gained boundless happiness. The water of

Siyaprasadi's feet was an incomparable sun within the saintly gathering.
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Raghuvara received the farther shore of Rama's grace, his mind dense with love. At first he spent
many days practising yoga and non-yoga; then the Forms of Sri Sita and Rama manifested before
his eyes. His songs of personal experience held wondrous adornment, well-being, and beauty. The
poet of love moved like a khajarl drum carrying a fresh melody. Dear spiritual grandson of

Prasadirama, he was a fortunate disciple among saints.
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CHAPPAYA 156 - SOURCE SCAN 130
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Sr1 Bhagavanadasa came to the country of King Bhoja. Single-hearted, he was a mahant vowed to
serving saints. His supreme dharma was worship, and the nectar of Rama's deeds was dear to him.
Ghrti, Akasi, Amara, and Sandhi were beloved and venerable repositories of virtue. Disciples of
Balakrsna, they were repositories of ninefold devotion. He did not insist upon Vaisnava caste, for

knowledge of the chosen Lord and samadhi were his strength.
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By nature he poured himself out before Guru Rama, fearless and free in metre. He seemed to
shower a stream of nectar from Sita and Rama's deeds. His stainless speech was intensely powerful
and single-hearted. Experienced in gesture and feeling, Maharaya was a cultivated poet. His
cloudlike voice received deep love from the ocean of TulasI's composition. A practitioner of Sri

Guru's way, his being dissolved into abundant garlands of the Name.
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CHAPPAYA 158 - SOURCE SCAN 131
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Sr1 Santosa, born in a Sakadvipi brahmana family, possessed a delectable mind. Sri
Caturas$iromani, an ocean of love, was his guru in the beneficial grove. Counted among those of
sacred feeling, he received the name Dhanapurusa among devotees. A foremost and prolific
speaker, he knew the rasa of the Bhagavata. At Amaravata he listened to abundant debate on non-
dual teaching. Sundaradeva appeared, was proclaimed among saints, and received sacred sight in
the land of Magadha.
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Remapala, an eminent prince like a jewel, held devotion unwaveringly in his soul. He raised a
splendid banner of completeness in his home. His path of service was difficult to approach and
surpassed every outward sign. He reflected upon the yoga of devotion, household knowledge, the
essence of Vedanta. As Visnusakhi, he held the beautiful form of Jivanabihari in his heart. Shining

beside a kadamba, he entered separation in inaccessible Vrndavana.
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CHAPPAYA 160 - SOURCE SCAN 132
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Kunjabiharisarana's mind received the stainless joy of tenfold devotion. He gave rasikas voice
through sweet accounts of Janaki's beloved. In Sanskrit and Brajabhasa he made rasa and the rasa
pre-eminent. Composing many books, he kept love ever newly rising within them. Filling the soul
with light, he gave many people the vision of the divine pair. He bowed to the king of rasikas in

Pramodavana's ASoka grove.
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CHAPPAYA 161 - SOURCE SCAN 132
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Khubilala held the beautiful Form within his heart; his hidden teaching removed faults. Refined
and generous, he was renowned as a servant of saints. He had no taste for displaying an outer
costume; delectable and incomparable, he gave happiness. At the proper time he sustained
hundreds of thousands, while bhajana remained dear to his mind. He gave secretly in every place,
with no wish to make himself known to the world. Beholding the Forms of Sita and Rama, he came

joyfully to Patalipura.

CHAPPAYA 162 - SOURCE SCAN 132
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These stainless-minded brahmanas possessed eloquence and the power to bring joy by recounting
Hari's glory: Sri Krsnadatta, eminent and learned in the scriptures of Rama; noble Lokanatha and
Vijaya Surakha, true devotees of Hari; Nyaya Ambari, the celibate Vaisnava who carried others
across; and Vasadasa of Gautama's asrama, whose hope had become equanimity. Each was

eminent in sixfold devotion, dear to revelation, moving like a lotus upon water.
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CHAPPAYA 163 - SOURCE SCAN 132
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A pure-minded brahmana scholar held firmly to the dharma of the Bhagavata. Learned yet humble
and discerning, he was a purifying teacher of the path of devotion. His mind was attached to
ninefold bhakti, and his heart delighted devotees. At an ancient place on the bank of the Ganga he
removed suffering. No one equalled him in sacred exposition or the play of learning. At the final

hour he received Rama's grace, established in righteous action.

CHAPPAYA 164 - SOURCE SCAN 133
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Pure-minded Madhavadasa lived at Godana near the bank of the Ganga. He understood the
teachings of Samkhya and Yoga and reflected upon the principles of devotion. His service was
pure, and he held the beautiful Forms of Rama and Siya within his heart. He established a new and
holy temple and set his understanding into a book. At the conclusion of satsanga he revealed an
extensive sacred history. In the lineage of gracious Sri Ramaprasada, a wondrous way thus became

manifest.
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CHAPPAYA 165 - SOURCE SCAN 133
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These valiant brahmana devotees sustained the supreme dharma and brought joy to the people of
the Bhagavata: the Rama devotee Sr1 Bhananatha; noble Ramanarayana; Visnudatta, Harinatha,
Rohini, and Krsnanarayana; Thakura Pandita, foremost in the town; and worthy Visvesvara. Chiti
I$vara, Ambhojacarana, Mukunda, and Sarasoko also belonged to this company. Madhavarama's

worship was divine; his mind was lucid and moved in meditation.

CHAPPAYA 166 - SOURCE SCAN 133
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These renunciants delighted in supreme dharma, possessed devotional minds, and sang Rama's
glory. Beloved Sukharamagiri and Santatagiri carried their aspiration foremost; Manigiri loved
saints exceedingly and continually taught devotion among them. Harsabharati was the dear
spiritual grandson of Payahari and an eminent disciple. Kasturigiri came from a powerful guru-
lineage and spoke things as they truly were. Each was a discerning Bhagavata devotee without

attachment to the world.
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Through Guru Sri Ramagulela's grace, Atmarama became a pure devotee. Born in a Kayastha
family, he was formed by devotion upon its highest path. Established in supreme dharma, he
served saints with complete sincerity. He observed a loving discipline of listening to the
Ramayana. He beheld a book marked with Rama's footprints and fragrant with phulel. Holding the

Forms of Sita and Rama within his heart, he made their sacred deeds his treasure.
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By the power of Sr1 Guru's grace, Ramagarana attained the hidden way. He worshipped the Name,
Form, lila, glory, and divine adornment. In the holy lands of Mithila and Avadha, the golden
ground shone before him. Absorbed in the treasury of exclusive love, he adorned every limb of
mental service. With ever-new longing he expanded contemplation of the wedding and other lilas.

Pure-minded as he travelled the earth, he possessed abundant skill in art and sacred method.
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Priyasarana's beloved account was filled with tenfold love and the rasa of divine adornment. He
contemplated the daughter of Mithila's king within a grove in the golden forest. All around
Mithilapura, the golden ground shone beautifully. By sacred feeling he accepted his own kinship
within Nimi's lineage. During the wedding rounds, his renowned devotional state became
manifest. His many Kavitavali verses and songs brought immeasurable glory to the groves of
Sarayu.
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In serene Bhavanisahaya, love's divine adornment became manifest. At Kanhauli he made service
to saints foremost, and his host of virtues was purifying. Washing their feet, he drank the water
bearing the dust of their feet and delighted rasika devotees. Resolute in discipline and love, he
arose as a valiant son and servant. Brahmanas, Bhagavatas, and saints praised him, and his fame
spread through the world. Supremely generous and a treasury of discernment, he was the fruit of

Mother Brajamani's community.
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Nandalala of Visnupura was an eminent brahmana of Bhagavata mind. A servant with a stainless
inner life, he worshipped the feet of saints. Serving as a family priest, he was a rasika practitioner
of tenfold devotion. Every year he went for dar§ana of Sarayu and Pramodavana. He rejoiced again
and again in the beauty of Kanaka Bhavana and the jeweled grove. Balagovinda and the eminent

devotees Nuhari, Raiva, Sarasa, and Rahyala were remembered among this noble circle.
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Ramadayala attained the incomparable Radhavallabha path of love. In the beneficent grove he
received formation from rasika Guru Vamséilala. He understood devotion as it truly was—its
distinctions and its boundless ways of rasa. He loved devotees deeply and was skilled in discipline
and the singing of divine virtues. Amid festivals, sacred arrangements, and the assembled
community, he remained absorbed in tenfold rasa. In Jamira, in the good land of Bhoja, everyone

cherished him as a recipient of grace.
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Fearless Abhayasimha possessed a mind devoted to Radhavallabha bhajana. In the beneficent
grove he received the guru's formation and learned the path of service. His meditation settled into
love for Vrndavana's dense groves. He made service to devotees foremost and instructed rulers in
it. Having gathered the treasure of tenfold devotion, he gave what is rare even for the immortals.
He departed for the realm of his own sacred feeling, leaving the minds of rasikas to undergo

separation.
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Through Guru Sr1 Ramadasa, he received the grace of stainless tenfold devotion. He kept the
incomparable dark and fair Forms of the divine pair always within his heart. Dhyanadasa was his
elder brother in the guru, ever attached to their beautiful Forms. Worshipping Sita and Rama, he
became an abode of the rasas of servitude and friendship. A warm-hearted singer of the Sri
Ramayana, he possessed excellent character and conduct. Ramananda had a stainless heart, and

noble Ramadayala was his younger brother.
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Through Guru Chainarama's grace, Jagannatha attained an excellent way of life. Born in a Ksatriya
family, his first love was the art of singing divine virtues. When that art reached fulfilment, the
stainless speech of a rasika bore fruit. Roaming in Citrakuta, he received the company of
accomplished saints. He became absorbed in books about Rama's rasa and in singing their

collections of songs. Mahant Palamahadasa received this subtle current of the rasika way.
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At Buxar, Visvamitra's sacred place, Tatacari understood the deeds of the forest. A worshipper of
Rama, he followed a sweet and excellent discipline. Generous in parental love, he meditated upon
the childhood lilas. In contemplation he worshipped the royal Form and its rasa, following
Madhava and Matarama. His worship of the Ramatapani yantra and sacred seat was a treasury of
joy. Sr1 Gopalasarana's son Udita embodied this inheritance and composed a commentary upon

the Vinaya Patrika.
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In Rasa Pramodavana, Caturadasa penetrated the path of divine adornment. He heard accounts of
Rama's rasa in the company of several rasikas. They entered his heart, and waves of joy rose
whenever he spoke. His nectarous eyes were intoxicated by the rasa of Rama's rasa. Although he
kept his inner state hidden, those who knew how to perceive it were not deceived. Through the

company of rasikas, their glory became powerful within his clear and joyful mind.

107
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Syamadasa attained stainless and unfailing tenfold devotion. Worshipping Radha and Krsna, he
was esteemed among the Gaudiya rasikas. In the art of song he was like a gandharva, and his
poetry was finely composed. He fashioned books, extended compositions, kavittas, and forms of
kirtana. He arranged festivals and assemblies, grounded in faith and love for the feet of saints.

Noble Laksmana Sankarsana and the people of Yamuna shared the happiness his devotion gave.
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Sr1 Ramapratapa received the glory of Caritravana and raised its banner. Out of love he gathered
many saints into a pilgrimage procession. Bowing to all, he received their blessings and sowed
ninefold devotion in his mind. The great devotee Rturaja adorned the forest gathering. That
brahmana recounted the Bhagavata and arranged happiness for many. At Bhrgu's asrama, where

many devotees rejoiced, Ramapratapa made a wondrous royal festival.
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Eminent Sivalala Pathaka of Sambhupuri was wholly devoted to Sr1 Rama. He examined the
authority of the Sruti and Sambhitas and the commentaries of Madhva and others. He produced a
distinctive, rasa-giving commentary upon the story of Sri Rama. He held within his heart the
charming child-form of Rama resting in the king's lap. His mind overflowed with parental rasa,
and the melody of devotion was exceedingly dear to him. Alarakasimha and Sri Gopalasimha
lovingly received his well-formed ritual system as their shield.
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The two eminent devotee-scholars were both named Ramagulama. These foremost worshippers of
Rama lived at Asani and Mirzapur. One expounded Valmiki, while the other interpreted Tulasi's
composition. Discerning saints and advanced devotees formed their audience. How could one
adequately tell their renowned greatness, praised throughout the world? Through the grace of their

paramahamsa guru, they reached the Ramayana's abode of happiness.
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Kasthajihva, firmly established in renunciation, worshipped Siya and Rama. He illuminated the
teachings of Rama-sudha and Janaki-vindu. Having observed the world, he became silent, yet he
listened to everyone. Drawing upon Agama, Nigama, Purana, and sacred testimony, he gave his
answers in writing. With body, speech, and mind he resolutely embraced love for Raghunandana's

lila and Form. From the king of Ka$i he received the grace of the complete truth of Sr1 Rama.
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Haridasa appeared as a deeply devotional rasika of wondrous and original mind. Living in Kasi, he
brought the noble delight of learning to fulfilment. He composed a Vedic commentary upon the
Ramatapani and filled it with devotional meaning. Its expression, reasoning, alliteration,
suggestion, and subtle delineation shone clearly. Fully acquainted with many doctrines and their
variants, he remained an exceedingly steadfast worshipper. He gave his incomparable and

profound commentary the name Janaki-vallabhi.
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Like the king of Kosala, this ruler possessed single-tasted love and a generous mind filled with
parental affection. Duniyapati was exceedingly steady and simple-hearted, his love ever new. The
child Raghulala shone in his lap, like a beautiful reflection in the water of his fishlike mind. He
regarded all the queens as Kausalya, Kaikeyi, and Sumitra. Every girl and companion who came to
him he honoured as a daughter-in-law. In Prayaga, king of sacred fords, the earthly visit of Atri

and Anasiiya remained ever present to him.
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Valiant Devadasa bore the pure mark of a worshipper of Rama and was victorious in every
direction. Single-hearted in servitude and joined to the rasa of friendship, he lovingly assisted
devotees. Many books and their distinctions lay in his hand like an amalaka fruit, and he delighted
in disciplined discussion. His excellent understanding was intense, and he made contemplation
visible upon the earth. No opponent could stand against him; they withdrew when they heard his
profound words. Living in the noble region of Bundelkhand, he proclaimed the greatness of
Citrakuta.
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Through Guru Sri Deva's grace, Bharatadasa brought happiness to rasikas. He worshipfully

studied rasa-filled books telling sweet accounts of Janaki's beloved. Joyfully he taught the loving
way of Agrasvami. At times he hastened through Citrakuta's forest groves toward Mithilapura; at
other times he shone on the beloved bank of Sr1 Pramodavana. When he met people of the rasika

family, lucid hosts of virtues surged within his heart.
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These gatherings of renunciation performed bhajana along Citrakuta's forest and grove-lined
banks. Eminent Syamadasa followed the way of the patched cloak and ate only from his hands.
Dasabihari worshipped Sita and Rama and remained absorbed in their Name. Firm faith was his
sole bond, and his mind was dear to rasikas. Krsnadasa was renowned for excellent accounts filled

with love. Haridasa appeared as a devotional singer of beautiful and supremely sweet songs.

115



CHAPPAYA 188 - SOURCE SCAN 142

SRTH 3URe faAe Afd IfuSd ATeeRT Hel ||
TSR Iy YRifHd ufvgd ATRISI|

&1 <1 UTTE] fEATeR Yerd 3r@fued |
SRTHATIOT T G I LTS |

S 3TRIAT EROT Yo HEdt i g il

ersgoe IERIT IR SIRY e |

SR 3URIep et Afd ufvsd ATaR™ Wl ¢l

The pure-minded scholar Madhavarama was a noble worshipper of Sr1 Rama. An ornament of
Gaudesvara's line, he was praised as the learned Marijit. An ocean of forgiveness, compassion, and
virtue, his devotion to Siya's beloved was unbroken. His nectarous vision of the Sri Ramayana
brought happiness to rasikas. As the spiritual son of Sr1 Anasiiyasarana, he attained an exalted

way. His beautiful place stood north of Citrakiita's rasa-ground beside Sri Sarayi.
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S$r1 Ramadasa was a noble and virtuous soul who lived close to Rama's sacred abode. He first
settled beside the waters of Citrakiita, his life resounding with Rama's Name. Daily he recited
Valmiki and lovingly listened to sacred narrative. His faith was firm, his heart generous, and he
delighted in serving saints. A rasika grounded in the paired Forms of Sita and Rama, he trusted the
path of the divine couple. This skilled practitioner in the line of Sr1 Paramahamsa did not reveal its

abundant mysteries.
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Receiving Janakaja's grace, Mohana found joy in rasika worship. He meditated upon the maiden
and her noble beloved and dwelt in the palaces of the grove. He composed graceful songs of the
divine couple's play and revealed a book of rasa. His powerful understanding of rasa's method
delighted rasikas in abundance. Absorbed in mental service, his inner activity remained intent
upon captivating Manamohana. A disciple like the pure Thakura, he made his seat in Avadha for
the world.
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These two eminent rasikas of the same devotional family were both named Yugala, and their hearts
shared the same sacred feeling. Their ways had once appeared different, but now they had become
one. One was skilled and lucid in composing songs; the other had taken pure love as his sole
possession. One specially resided in Vrndavana, absorbed in loving meditation; the other lived
beautifully at Brahmavarta and worshipped the way of the divine couple's rasa. The story of the

pair was dear to both, and the two pairs of lotus feet rested in the stainless lake of their hearts.
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The words of Sr1 Hitaharivamséidasa were dear to the rasika community. He gave the highest joy
and explained the delusion that can arise in separation. His beautiful teaching on the supremely
sweet devotion of divine adornment carried full authority regarding Radha and Krsna's play in the
secluded grove. Their fair and dark beauty, present in his eyes and speech, brought happiness to

devotees. He attained a dwelling place in Sri Vrndavana, where Rasaraja abided within his heart.
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Holding meditation upon Harivamsa's feet within the heart, he possessed steadfast beneficial
speech and lucid taste. His eminent renunciation was joined to love, and in mental service he
beheld the supreme grove. Its fruit was noble exaltation, expressed through abundant and radiant
metres. His meditations upon forty-two lilas benefited rasikas. Seeing the beautiful conjunction of
Radhavallabha, the yogi offered himself entirely. The river of renunciation flowed out from his

lineage and joined the pure, joy-giving treasury of Acyuta.
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These disciples possessed stainless minds in mental service and became servants of Hitasevaka.
Sevakacandra, wise like a son, spoke delectable words of service. By Hit's grace, Damodara became
foremost in spreading sacred renown. Hitagulaba, Aliphauja, and other rasikas steeped their
speech in rasa. How could one describe the delectable love of Chedasakhi? Ki$oriali followed this

way, while new saints sang their sacred fame.
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Through Hit's grace, Rupalala and Rasikalala became treasuries of joy. Dhirajalala sang rasa in
generous and radiant words. Priyalala's excellent accounts of sacred love shone beautifully. Their
hearts exulted as they sang the rasa of the rasa. Bearing the stamp of Lala's feet, they meditated

upon Lali's feet. Many discerning devotees of Hit's lineage appeared upon the bank of the Yamuna.
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Bhagavat Rasika worshipped amid the sand of Sr1 Yamuna's bank. Foremost in the secluded reed-
grove, he combined intense love with renunciation. His speech was stainless and generous, and
every division of his poetry was free from fault. In the colourful company of many rasikas, he
revealed his own place of pilgrimage. His speech and conduct rested upon one resolve, which
delighted the poet's mind. The discerning rasika sang of love, and the poet's understanding

abandoned its impure course.
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In Sr1 Vallabhajii's lineage, Purusottama possessed eminent love. Sri Kalyanaraya, who followed
him, worshipped Rasaraja. When festivals and assemblies were adorned, they became treasuries of
happiness for rasikas. Generous congratulations for Sri Nandeévara resounded through Gokula, as
though Sri Nandaraya himself had appeared and was reigning at that moment. Girdharalala

established a wondrous temple for Sr1 Gopalaji.
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Abandoning wealth, home, and desire, pure and detached Lala lived in Vrndavana. The light of his
wondrous understanding spread through every creeper-grove. His beautiful renown guided rasika
saints across the ocean of delusion. Beholding the cow-herding forest beside the Yamuna, he
became overwhelmed. Receiving love for the divine couple's feet, he forgot every other happiness.

Vowed to madhukari, he preserved the purifying wealth of excellent tenfold devotion.
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Parakha tested and recognized the jewel of devotion, received its light, and made service true. He
demonstrated genuine love and faith in Hari, guru, and devotees. Even through the death of his
human daughter, a beautiful and ennobling transformation arose. His fame shone in festivals,
fairs, and gatherings of saints. Coming to Mathura and Vraja, this refined devotee beheld Dvaraka.

Receiving the protection of Sarnga and Sudaréana, he was saved from the power of death.
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The silent devotee lived in Vrndavana's forest with his mind fixed upon Agrasvami's way of rasa.
Intense in renunciation, discerning, warm-hearted, and approving of sacred feeling, he meditated
upon incomparable and radiant deeds suited to his inner disposition. The Dhyana-mafjari itself
seemed to arrive and adorn his dwelling. With Vimala and the host of companions, he held the
divine couple within his heart. Skilled and renowned, he loved rasikas and the secret rasa of the

secluded play.
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Ramasevaka and eminent Keso brought happiness and well-being to saints. Their love was firm
and shone among rasikas without the slightest doubt. Their love for the feet of saints was supreme,
and they kept no barrier between themselves and holy people. Mahant Janaki$arana performed
service in the proper way. Agrasvami's seat at Raivasa was powerful, and its sacred account was

great. Hearing it, Queen Sri Janaki freed every listener from sorrow.
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Priyacarya possessed great love and worshipped the rasa and rasa of the sacred way. Through the
disciplined observance of Rama's rasa, he revealed love as prescribed. Sitaramacarya shone in
stainless mental rasa. His wise daughter-in-law held the rasika teaching and lived in his company.
His son Raghulocana, whose mind was fresh as spring, succeeded to the seat. Loving the company

of rasikas, he spoke stainless words and remained absorbed in Siya's grace.
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Blessed was Dhana's bhajana: as he worshipped, the gourd seed bore fruit. The fierce tale found
rest in a resident of that enclosure. Taking Sr1 Krsna to be pure gold, those who worshipped Rama
were beguiled. A handsome prince of Kosala rode upon a horse and displayed abundant wealth as
he entered the dense forest. At the riverbank his charming form appeared; he took everything,

even the signet ring. Thus the apparently barren seed of Dhana's devotion bore its fruit.
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These discerning servants were the wealth of saints—powerful, valiant, and virtuous. Generous
devotee Lala Soni attained the Bhagavata. Sudama's town overflowed with wealth that brought
happiness to devotees. The beloved potter was a delectable servant, while Tulasi became
renowned. Their discipline of love was extraordinarily firm and gave countless souls their way. In

Maravara, Tinga danced; in Thara, eminent Laturi was a treasure without equal.
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These lucid and beloved guardians served Acyuta's lineage. Vasa remained steadfast; Karaki was
foremost beneath Purusakara's shelter. Ramadasa performed stainless bhajana of the eminent
Name of Sri Rama. Visrama, born in a brahmana family, was a devotee who brought happiness to
devotees. The lineage made its beautiful dwelling at Sripala Ghata. Bhiiriya Baba, Gomati,

Kangaro, and Tikama carried the tradition into their regions.
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These powerful servants of Acyuta's lineage were valiant guardians of the supreme dharma. Kama,
Kamavata, Riipa, Alakha, and Govardhana were among their names. Hathirama and Krpala lived
in enduring sacred abodes. Sri Cetanavaradasa resided in the country of Khanavara. Beside the
Godavari lived Setaraja and Rame$vara. Noble Bhuvanasimha Babu, son of Brahma, sanctified the

earth with a stainless place.
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An eminent devotee appeared in Odisha at the pure place beyond the caves. An intense worshipper
in Gaude$vara's tradition, he loved saints. Kirtana of Radha and Krsna's play in the secluded grove
was dear to him. Radhasyama's worthy son always adorned the sacred boundary. He gave food

with love to saints and accepted only what remained from them. Beholding the virtues of devotees,

he remained untouched even amid contact with the world, like a lotus upon water.
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An eminent brahmana of Bhagavata mind held Rama in meditation. At Ratanapura near
Chattisgarh stood the dwelling of these saints. Sivaramagarana and the noble ruler revealed
devotion. Premadasa was intense in love and discipline, his tongue continually repeating the
Name. Sr1 Mohanavaradasa served the divine pair at Nilacala's sacred abode. These valiant

sustainers of supreme dharma carried incomparable renown in their hearts.
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These rasika brahmanas brought happiness through excellent meditation upon Sri Rama's rasa. Sri
Bapu Maharaja was foremost in the country of Nimara. In the outer villages lived beloved Karna
and Lakhkhtu Nana. Tejakarna was a refined and accomplished relisher of rasa-rasa. Each was a
valiant worshipper firm in sacred vows. Lucid teachers of poetry, the six scriptural systems, and

the four Vedas, they possessed the art of sacred composition.
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The good brahmana Fateha Dube was valiant and firm in serving saints. Gangabai of Garhakota
accepted Santadasa as guru. At Sahagarha, a servant held meditation upon Janaki and devotional
rasa within the heart. Sarasai and Cauri bore the sacred mark, while Devapura was known for
excellent conduct. Where these devotees and worshippers lived, the land itself shone pure. Thus

many virtuous devotees appeared throughout noble Bundelkhand.

128



CHAPPAYA 211 - SOURCE SCAN 150

ST &R &9 I JdT TR 1|

Hfcri1e o) & BT JdT dquRl |
I 31CcT Po&T SR e HRT |

TG AfSHTEY g@e o feRe WA |
& BT{SITaTS S ATH! 1T GraT 1|

o ¢H R WY Y Hferd GoTcl 51 ¥ a_y |
STGITIYTeT R SR H et TR 113921

Sr1 Gopigopala was an eminent and delectable servant of saints. At the noble sacred field of
Muktinatha, he observed a demanding vow of service. His dwelling remained steadfast at
Kuruksetra beside Brahmasara, clothed in a heavy patched cloak. Khakhi Laksmanadasa brought
happiness and was devoted to noble sacred fame. Living in Kathiyavara, that renowned devotee
gave others their spiritual way. From region to region they poured the pure water of devotion upon

people like excellent rainclouds.
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At Udaisupura and Tharhesuri, eminent Ranachora brought happiness to saints. Renounced and
discerning, he stood firm and asked nothing of anyone. Wealth came unrequested, and he used it
to sustain service to saints. He never abandoned bhajana, sacred contact, affection, or love. Blessed
was his delectable understanding, fixed upon the highest way. At midday and through the night he

remained absorbed, yet was seen again at dawn and dusk.
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Pragadasa lived near Bahudora at Sr1 Ramapura. A treasury of virtues and possessed of
uncommon insight, he was dear to saints. He guarded their resources skilfully, as though they
belonged to Dasaratha's household. Coming at dawn, he inquired carefully and called even a good
thief blessed. He performed circumambulation and worship, and service to saints delighted his

mind. To one who serves with such stainless sweetness, wonders no longer seem extraordinary.
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The Tailanga devotee Raghunathadasa was an eminent worshipper of Rama. Living at Nagapheta,
he followed a stainless way and served devotees' feet. Krsnadasa, worthy son of Raghunatha, was a
lover of the joy of bhajana. Mahant Janakidasa of Daka possessed a way unlike any other. He cared
nothing for caste or rank, whether the world approved or took offence. These strong and virtuous

guardians gave saints a place of happiness and rest.
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Sarvakala Anuragadasa served the beloved of Urmila. A treasury of virtues, he was powerfully
possessed by intense and single-hearted sacred feeling. He delighted in love, intimacy, the colour
of satsanga, and approving what was good. Whenever he saw or heard of a devotee of Rama, he
paid no attention to caste. He worshipped that person with love, regarding the devotee as

Raghunandana himself. His book of devotees' sacred praises was an abode of supreme happiness.
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Rasika Ramasevaka received the pure stamp of Sukhasagara. Firm, well-conducted, and
discerning, he taught immeasurable devotion. Candrakala, Vimala, Mafjughosa, and Sukesi
belonged to his contemplation. Syamadasa, a noble and beautiful ruler, was devoted to
renunciation. His treasures were character, forgiveness, and contentment, and his chosen vow was
the Ramayana. As a follower of Sr1 Ramadasa, Ramasevaka acquired the discernment and virtues

of this way.
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Pure devotional Manabhavana was born beneath the shade of Puskara. Though far from Mithila's
land, he beheld its city within his mind. When sacred relationship arose in his heart, these very
eyes saw the beloved. As separation deepened and his body aged, Mithila's beauty appeared in his
home. He saw the beloved with her companions in golden palaces and lovely groves. On an

autumn night, her arm rested upon her beloved's shoulder in a vision filled with bliss.
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Siyasakhi was a beloved and worthy companion who enjoyed sacred colour and rasa within the
heart. His inner name and relationship became manifest, although the world called him something
else. At Raivasa near the guru's abode, he entered the rasika path. With understanding and insight,
he drew the sweet account from Valmiki's book. Accepting love for Lali's feet as his eternal
relationship, he beheld them daily. Many auspicious conditions joined to grant him sight of

Avadha's land, forests, and groves.
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Supremely blessed were these eminent servants of saints, each possessing an excellent way of life.
Discerning Sadhurama had a rasika mind devoted to meditation. Raghavadasa sang graceful songs
of rasa-rasa from the heart. One Bhagavata brahmana of Laratapura was a discerning rasika. His
sacred relationship with Mithilapura made Rasaraja pre-eminent. In Kasi they created a festival,

gathered good people, and received incomparable beauty.
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At Laghaura appeared a prolific priest of pure stamp who brought happiness to people. Sri
Giradharidasa delighted the minds of rasika saints. When the divine wedding was adorned, his
eyes joined the beauty of the pair. Moment by moment new songs surged forth and were sung by
people of virtue. At fairs and saintly assemblies he supplied many kinds of food. His heart always

melted with love, and he delighted in listening to and reciting sacred narrative.
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Noble Vaisnavadasa was a disciple of eminent Sr1 Mohanadasa. Understanding the acarya's
teaching, he became learned in ViSistadvaita. Ramacarana gave him the guru-mantra, whose
meditation delighted his mind. A mahant dwelling in the city, he shone as a refined lover of God.
Character, forgiveness, contentment, renunciation, excellence, and firm discipline adorned him.
Pure service and rasa-rasa filled his heart, and stainless understanding became the fruit of his

hope.
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Through Guru Sri Citrasindhu's grace, Janakisarana became eminent mahant of the Maihara seat.
Generous and deeply adorned with character and virtue, he drank the nectar of Janaka's
daughter's lotus feet. As her companion and rasika, he received the joy-giving relationship proper
to his own inner form. Taking refuge in the supreme Raghuttama, his valiant rasika taste bore
fruit. His understanding was radiant and his heart filled with rasa-rasa; when spring appeared, the

fever of love rose within him.

CHAPPAYA 223 - SOURCE SCAN 155
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The excellent story of King Vi§vanatha was known throughout the world. Day and night he read
books on the sacred lives of Sita and Rama, remembering at every moment the divine pair's Name
and paired form. He penetrated the noble path of Srngara, the mysteries of bhakti in its tenfold
fullness. A learned man accomplished in the arts and a rasika, he offered books filled with rasa. By

the grace of Satguru Sri Ramacarana he adorned the practice of inward, mental service.
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CHAPPAYA 224 - SOURCE SCAN 156
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Noble Janakiladaitiarana, praised by his guru, was like the Ganga in the very form of the guru.
This eminent rasika of Ciragava, Rajabhala, brought joy to people. Refined in poetry, art, the ways
of rasa, and the composition of songs, he knew that rasika kinship suffers no barrier of caste or
community. His rasika guru was an ocean of grace and fathomless love. By the power of the divine

pair's feet, his rasika devotion to Janaki carried the world across.

CHAPPAYA 225 - SOURCE SCAN 156
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Parvatadasa's stainless speech was a raincloud for all rasikas, who thirsted for it like cataka birds.
He sustained single-hearted devotion to Sita and Rama in its tenfold fullness and entered the
ocean of nectar and sweetness in their dark and fair beauty. A treasury of calm, self-restraint, and
compassion, his mind remained absorbed in satsanga. He narrated their lovely play, suffused with
sweet sacred feeling. Through the compassion of Mithila's cherished daughter he attained stainless

love and the abundance of rasa.
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CHAPPAYA 226 - SOURCE SCAN 157
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Ramadasa served true saints with body, mind, and speech. Dwelling in the village of Badanapura,
he made the Name his support and entreated devotees for the vision of Rama's raincloud-dark
form. Each year people came for satsanga and the Makara bathing festival; from village after
village he carried provisions and delivered them directly. When he offered prayer, his voice choked

with feeling and his heart became heavy like a rain-filled cloud.

CHAPPAYA 227 - SOURCE SCAN 158
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Famed ascetic Mamsarama, a worshipper of Rama, lived in the renowned town of Lakhana on the
bank of the Gomati. Gomatidasa magnified incomparable service to saints and daily delighted in
Rama-bhajana, satsanga, and sacred narrative. Dariyai and Sr1 Laladasa gained the blessed way
through the grace of saints. Each of them continually desired service to Hari, remembrance, sacred

story, and the sight of saints.
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CHAPPAYA 228 - SOURCE SCAN 159
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In Sri Paihari's lineage there was only one who truly equalled Paihari. An all-knowing worshipper
of Sita and Rama and a benefactor of others, he held fast to intense renunciation, love, and tenfold
devotion. This brahmana of the Sarayu region revealed a nature at once stern and tender. By
repeatedly giving listeners the many books of Rama's sacred life, he covered them in divine beauty.
A company of saints always lived with him, and his carefully prepared worship brought them

happiness.

CHAPPAYA 229 - SOURCE SCAN 160
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In Chhapra's northern garden lived Para$urama, worthy of the name of the axe-bearer. A yogi
learned in yoga, an ascetic and treasury of spiritual radiance, he possessed extraordinary love for
saints, and his dwelling won renown. He nourished many mahants and saints. Sevananda
honoured devotees like a king and rebuked anyone he saw maligning them. Richly provisioned and

ever bringing saints delight, that house continually poured forth sweet happiness.
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CHAPPAYA 230 - SOURCE SCAN 161
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The accomplished Jagannatha lived at joy-giving Patahi in the land of Mithila near Vimala,
keeping no worldly hope. With a devotee's longing he regarded Janaka's daughter as his own
daughter, and found the joy of dark Rama as the youthful bridegroom of his house. Manirama and
Ramadasa shone as rasikas of rasa. Thus appeared a singular accomplished practitioner whose

understanding rested in the divine pair's Srngara.

CHAPPAYA 231 - SOURCE SCAN 161
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Near Gautamakunda in Mithila, Rama Sastri practised worship. Having reflected upon his own
sacred inclination, he received the mantra from a guru who lived in Kasi. He worshipped the dark
beauty of Prince Sr1 Rama, whom Sambhu himself adores. An Advaitin spoke dismissively of the
brahmana, but was defeated; by the guru's grace the splendour of Mithila spread. A master of the

six §astras, Rama Sastri established a grove-seat for Rama in the world.
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CHAPPAYA 232 - SOURCE SCAN 162
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Through Guru Damodara's grace, Hrdayarama came to dwell within the heart. He meditated upon
Rama together with Janaka's daughter, free of lust and the other afflictions. Noble Krparama, a
jewel among disciples and knower of the heart, proclaimed the majestic way of King
Ramavallabha's land of bhajana. From the sacred account he taught the mantra, knowing its cause

and Sankara's way. Pandelesa had taught earlier, savouring the nectar of Rama's Name.

CHAPPAYA 233 - SOURCE SCAN 162
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Sri Sankara became the guru's devotee, compassionate and contemplative. Janaraya and Sri
Ramacandra appeared as knowers of the path. Travelling on foot through a land thick with thorns,
he grew distressed and lost the way. A handsome hunter took his hand and showed him the road.
Seeing his agitated condition, the hunter asked what had happened; he answered, knowing him to
be one of the Lord's own. Composed wholly from Rama's Name, the Ganga then appeared as the

ancient river.
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CHAPPAYA 234 - SOURCE SCAN 163
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Firm in dharma, Gurudeva knew the rasa contained in every holy guise, while the rasika form of
Rama's Name hovered within his heart. He gave the Dhyanamanjari, and those who saw it steeped
their minds in its many-sided teaching. Aérasvami delighted in this path and proclaimed its glory
in joyful speech. The second embodied guide upon Avadha's path was Aérasvami, an abode of bliss.

When he met Satguru Ramacarana, the guru showed grace to this servant of Rama.

CHAPPAYA 235 - SOURCE SCAN 165
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I hold within my heart the feet of the rasika bees who hover at A§rasvami's lotus feet: Balaali, Sri
Riupasakhi, the revered Madhuracarya, Haripyariju, Ramasakhe, and those who dwelt in rasa's
noble way; Ramadasa, Gtudara, Krpala, Sr1 Ramaprasada, Premasakhi, Sr1 Paramahamsa, and the
transmitters of their works and path; Citrasindhu, Aratika, Daya, and Raghuvaraarana, who
faithfully reached the goal.
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COMPLETE BILINGUAL EDITION

Completion and Colophon

Dohas 1—5
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CONCLUDING DOHA 001 - SOURCE SCAN 166
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On the wedding day of Sri Janakikisori, the festive assembly was adorned. Many saints and

devotees gathered there, and the sovereign fullness of rasa flowed among them.

CONCLUDING DOHA 002 - SOURCE SCAN 166
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On the bank of Sr1 Ganga he found a delightful place and established a secluded grove. In that

inner bower at Chhapra he meditated upon the very same divine assembly.

CONCLUDING DOHA 003 - SOURCE SCAN 166
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As he continued this inward contemplation, wondrous joy arose in an extraordinary dream. He

composed this new garland of devotees, a root of every auspicious blessing.

CONCLUDING DOHA 004 - SOURCE SCAN 166
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The verse records its date in Vikrama Samvat eighteen hundred and ninety-six, on the fifth day in

the month of Makara: on that beautiful day this new and truthful sacred praise appeared.
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CONCLUDING DOHA 005 - SOURCE SCAN 166
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On the bright ninth of Magha in Samvat eighteen hundred and ninety-eight, the birthday of

Navalaki$ori, the Rasika Prakasa attained its fullness in stainless delight.
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